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VZROK IZREDNO VISOKE 
CENE TRDEGA PREMOGA 

Visoke cene antracitnega premoga so baje posle-
dica trgovskega monopola. — Zvezna trgov-
ska komisija je v svojem poročilu priporočila 
zopetno uveljavljenje tekmovanja. — Pomanj-
kanje informacij povzroča panično povpraše-
vanje. — Poročilo obsoja visoke dobičke. 

Washington, D. C., 6. julija. — Zvezna trgov-
ska komisija trdi v nekem poročilu, da so monopo-
li v antracitnih poljih ter višanje cen od strani ne-
odv i sn ih ter p r o d a j a l c e v na d e b e l o in d r o b n o o d -
g o v o r n i za v i soke c e n e t rdega p r e m o g a , katere m o -
r a j o p lačevat i konsument i . 

— V namenu, da ima sedanja generacija bolj 
primerno zalogo antracitnega premoga za primer-
no ceno, je treba ustanoviti bolj uspešno tekmo-
vanje, — se glasi v poročilu komisije. — Popolno 
iopetno uveljavljenje tekmovanja ni le izvedljivo, 
temveč je tudi bolj sprejemljivo kot pa reguliranje 
cen. 

Komisija poudarja, da znaša letna produkcija 
antracitnega premoga 83,000,000 tpn in da je več 
kot sedemdeset odstotkov tega premoga proizved-
lo osem velikih kompanij, ki so znane kot železni-
ške premogarske kompanije", ker so ali so bile do 
pred kratkim last ali pa v najtesnejšem stiku z že-
leznicami, ki tečejo skozi antracitno ozemlje. 

Preostali letni proizvod, ki znaša manj kot tri-
deset odstotkov skupnega letnega proizvoda, pro-
izvede več kot sto kompanij, ki so znane kot "ne-
odvisne premogarske kompanije". 

Ravnokar zaključena preiskava je razkrila, da 
so prodajalci na debelo zvrnili te višje cene na 
prodajalce na drobno in slednji zopet na konsu-
mente. 

Glavne točke v poročilu komisije, so naslednje: 
— Dolga doba monopolistične kombinacije v 

antracitni industriji (sedaj deloma odpravljene 
vsled par novejšjih sodnijskih odločb) je imela za 
posledico koncentracijo lastninstva v premogov-
nih ozemljih. Povečanje proizvajalne zmožnosti, 
vsled česar se ni produkcija razvila sorazmerno s 
povpraševanjem, je izostalo. Uveljavilo se je ne-
primerno visoke splošne cene in v časih začasnega 
ali navideznega pomanjkanja celo premijske cene 
ob rovih, kar je omogočilo in pospešilo spremanje 
velikih dobičkov od strani prodajalcev na debelo 
in drobno. 

V takih časih začasnega ali pričakovanega po-
manjkanja so prodajale neodvisne kompanije pre-
mog za višje cene kot pa cene, objavljene od že-
lezniških premogarskih kompanij, dočim so ob 
drugih časih, posebno tekom medle pozne spom-
ladanske sezije, neodvisni prodajali premog za 
nižje cene kot pa železniške premogarske kom-
panije. 

Visoke cene ob rovih so bile včasih navidez o-
pravičene vsled visokih proizvajalnih stroškov, a 
taki visoki proizvajalni stroški značijo, da se je 
produkcijsko politiko samovoljno vodilo na tak 
način, da so se pojavile take posledice ali da so bile 
proizvajalne razmere tako neugodne, da bi se mo-
ralo prenehati s produkcijo ter prevesti delo na 
manj draga podjetja. 

Priporoča se nadaljne informacije glede dejan-
skega položaja. Predlaga se, naj ustanovi kongres 
zvezno agencijo, ki naj bi "dobavila in objavila te-
koče podatke glede produkcije, cen, stroškov in do-
bičkov v premogarski industriji. 

Pomanjkanje primernih tekočih informacij sma-
trajo za "največjo oviro, vsled katere je nemogoča 
inteligentna akcija od strani javnosti in vlade v za-
dregah, ki se redno pojavljajo v premogovni indu-
striji". 

— Premijske cene leta 1923, so bile posledica 
pričakovanega pomanjkanja in paničnega povpra-
ševanja, ki je bilo v glavnem posledica splošne ne-

Inosti glede dejanskega stanja v tej industriji. 
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Iz najtemnejšega 
kota Zdr. držav. 

Neki Lawrence Bow-
man, sovražnik Gods$y 
Klana v Tennessee, je 
bil odveden ter prive-
zan deset dni kot jet-
nik. — Veterinarec je 
bil v njegovi družbi. 

CII.VTTANOOGA, T«nn, 6. ju-
lija. — Dr. Masona in Lawrcnca 
Bowniana so iskali več kot deset 
dni. odkar sta izginila na Signal 
gori v noči 23. junija. Včeraj zju-
traj so ju našli /.vezane iu prikle-
njene ob drevo. 

Oba moža sta bila zelo oslab-
ljena vsled dolgega bivanja na 
prostem ter nezadoMne hrane. Od-
vedli so ju v mesto z ambulanco. 

Mason in Bowman sita pozneje 
izjavila, da ju je na padlo pet na-
šemljenih mož, odvedlo iz avto-
mobila ter priklenilo na drevo. 
V vsaki noči so jima povezali oči 
teh prevedli na drugo mesto. Ker 
so našli oba na mestu. katero je 
preje preiskala .po*sa, domne-
va. da «ta bila vsako noč preve-
dena v sekeijo gore, ki je bila 
prejšnjega dne preiskana od po 
se. da se na ta način prepreči njih 
zasloditev. 

Prvi ju je našel gorjan Jim 
Thomas. Oeprav zelo žejen je 
I'owman lahko govori!, a Mason 
ni rekel ničesar. Bowman je re-
kel, da ni Mason že štiri dni niče-
sar jedel, ker je p<*rtal razkačen 
nad svojim j-f/tništvom ter je o»b 
neki priliki odklonil jed in pija-
čo. Nato mu niso dali ničesar več. 

Oba jetnika, so dlobili, ko sta 
Thomas in njegov devet let siari 
vnuk v spremstvu nemškega po-
linijskega psa iskala prašiče, ki 
so ušli s farme. 

— Bowman mi je povedni, da ju 
banditi ponavadi stražijo iz goto-
ve razdalje, — ie rokel Thomas. 
— Nekoliko vstran od mesta, 
kjer sem ju našel, teče potok. 
Solnce je neusmiljeno pripekalo 
na oba in Ifila sta plen mrčesi raz-
lične vrste. 

| — Zapestja dr. M&s'ona je bdlo 
odrgnjeno od železne verig«, ka-
tero sem prepilil. Mason je 'bil 
vklenjen tesneje, kajti Bowman 
se je lahko dvignil na kolena. 

Ko se ju raizširila v mestu no-
\iea o razkritju, je odšel glavni 
pomožni šerif Nick Busch, ki je 
11 a čelo val reševalni ekspedliciji. na 
vrh gore, kjer je pričel s pre-
iskavo. 

Okrajni uradniki ne vedo, kaj 
je bil vzrok tega odveden ja, Tu-
di jetnika nista mogla navesti 
nobenega vzroka ter sta izjavila, 
da ne poznata nobenega odvajal-
ca. Tekom jetništva ni nikdo niti 

z besedico namignil, -zakaj sfta 
bila odvedena. 

Mason je bil poklicain na Signal 
Mountain v noči 23. junija potom 
telefona. Osiiba, ki je poklicala 
veterinarca, je prosila, naj vzame 
s seboj Bowmana kot vodnika. 

Ko sta dospela na dom Levvisa. 
sta izvedela, da ju Slednji ni kli-
cal. Lewis pa jima je re!kel, da -se 
nekaj kuha in jima svetoval, naj 
prenočita pri njem. Dr. Mason 
pa se je hotel na vsak način vr-
uiti domov, in je odšel z Bowma-
yom. 

Ničesar ni bilo čuti o dvojici do 
Naslednjega jutra, ko srn našli okr-
eva vljen avtomobil Masona na sa-
motni cesti vrh gore. 

Amerikanec 
ubil Kitajca. 

ŠANGHAJ, Kitajska, 6. julija. 
Neki matroz ameriškega rusilca 
MacLeigh je ustrelil Kitajca, ki 
.ve ravno tioftel zavraittio umoriti 
nekega občinskega konštabierja. 

44 žrtev katastrofe 
v Bostonu, Mass. 

Dosedaj so potegnili iz 
razvalin štiri in štiride-
set žrtev velike nezgo-
de, ki je bila posledica 
porušenja poslopja. — 
Čudna razkritja p r i 
preiskavi razvalin. 
> m 

BOSTON, Mass., 6." julija. — 
/Štiri in štirideseto truplo so da-
nes zjutraj krog šestih potegnili 
iz razvalin Pickwick klubnega 
poslopja, glavnega stana razuz-
danega nočnega lokala, torej ce-
lih petdeset ur potem, ko se je 
pripetila velika katastrofa. Celo 
r.o-č se je nadaljevalo z Iskanjem 
trupel oseb, katere je dohitela ne-
sreča na tako nagel in neipričaiko-
van način. S pomočjo velikih žar-
koraetov je bila cela armada mož 
zaposlena z odkopa vain jem raz-

valin in le sem in ta m je bilo pre-
kinjeno delo. da se je spravljalo 
na dan ajdeno truplo. 

Pri izkopavanju trupel so na-
šli delavci marsikaj čudnega, iz-
vanrednega. Neki mož, s sliko 
svoje žene v žepu nad srcem, je v 
smrti objema.! drugo žensko. Po-
novno so našli iskalci steklenice 
z žganjem, povsem nepoškodova-
ne, kar znači, da so gostje dobro 
pili tekom nočnih zabav. 

Policija in poeanna bramba ni-
sta hoteli podati ocene glede šte-
vila žrtev, ki so še zakopane pod 
razvalinami ) / dosndaj ni bilo še 
mogoče določiti koliko gostov je 
zbežalo na prosto skozi okna in 
vrata. 

I Od šestnajstih ranjenih, ki se 
! nahajajo a- bolnicah, so štirje tež-
ko poškodovani, nadaljni imajo 
zlomljene kosti, dočim so ostali 
lahko ranjeni. 

Med tonami razvalin leži tudi 
truplo "K i l e " , o kateri trdijo nje-
ni prijatelji, da je (bila najbolj 
(priljubljena os-.iba v tem lokalu. 
Bila je natakarica, mrčna mlada 
de-Kliea. ki je bila zaročena ter 
skušala z namakanjem easlužita 
svojo doto. 

Pričela se je uradna preiska-
va glede vzroka nesreče ter se 
domneva, da je bilo nadstropje, v 
katerem se je nahajal klub, pre-
napolnjeno in da niiso mogla sta-
ra tla več nositi velike teže. 

f 

Weeks bo najbrž 
resigpiral. 

i * i 
WASHINGEO^ST, D. C.. 5. jul. 

Danes je bilo objavljeno, da je J. 
W. AVeeks. vojni tajnik. prodal 
svojo hišo v "VVashmgtonu, na 16. 
cesti in da se bo najibrž umaknil 
fz kabineta radi svojega, slabega 
adravja. Tajnaka je zadela v pri-

ičetku spomladi lahka kap. a je 
I toliko okrevtl. da se je mogel ma-
|ia museca lnaipotiti a' Masachu-sets, 
»Tekom tega meseca je bil operi-
ran na žolčnah kamenih ter se je 
nahajal 

več tednov v neki bolnici 
v Bostonu. Pred kratkim so ga 

'proglasili zdravniki izven nevar-
nosti ter živi sedaj v nekem kra-
ju ob obali Massachusettsa. 

BOSTON, Mass.. 5. julija. — 
Vojni tajnik Weeks, ki se mudi 

Va Coles Island. West Gloucester. 
5e včeTaj avtoriziral zanikanje 
poročila v Warthingtonu. da je 
vlažil svojo resignacijo ali da na-
merava resignirati. Priznal je. da 
je prodal sVojo hišo v Wash in g-
tonu. a rekel, da nima to ndbenp-
ga stika z njegovimi načrti kot 
član Coolidgevega kabineta. 
ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 

4 GLAS NARODA* NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

ZAVEZNIŠKI DIPLOMATI 0 
DAWES0VEM NAČRTU 

Francoski ministrski predsednik Painleve se zavze-
ma za posplošenje Dawesovega načrta. — To je 
predlagal pri razpravi glede odplačila francoske-
ga dolga v Združenih državah. — Združene dr-
žave naj določijo, kako naj se izplača dolg. 

PARIZ, Francija, 6. julija. — Fundirajmo svo-
je vojne dolgove. Doženimo, kje stojimo, — se 
glasi novo in splošno odobreno geslo v Franciji. 
Fundirajmo ameriški dolg in Angleži bodo spreje-
li iste pogoje, — se splošno domneva. 

Francozi niso sedaj v večji meri pripravljeni 
plačati kot so bili pred par meseci, ko je bilo poli-
tikom nemogoče govoriti o plačilu, ne da bi stavilo 
pogoje, ki bi dejanski izključevali plačila, — pač 
pa je pričel tukaj prevladovati utis, da so Združe-
ne države sedaj v takem razpoloženju, da bodo po-
pustljive z dolžniki, ki kažejo pripravljenost, da 
fundirajo svoje dolgove. 

To ljudsko razpoloženje se je izkristaliziralo v 
prilog Dawesovega načrta za Francijo. Uradni 
dokaz je prišel tekom banketa v palači zunanjega 
ministra ob priliki proslave 4. julija, ko je ministr-
ski predsednik Painleve, govoreč o medzavezniških 
dolgovih, predlagal nekaj sličnega. 

Zadolžna komisija, katero bo Francija poslala v 
Ameriko, ne bo zopet skušala spojiti vojnih dol-
gov z reparacijami, pač pa se bo lotila ekonomske-
ga vprašanja, kako izvesti prenos, ki je potreben 
pri mednarodnih plačilih. To pa pomenja isto 
stvar, ker se sedaj priznava, da stojijo reparacije 
in vojni dolgovi, v ekonomskem oziru pred istim 
problemom. 

Ministrski predsednik Painleve je namignil, da 
bo Francija predložila svoj ekonomski položaj na 
zadolžni konferenci v Washingtonu in da bo pre-
pustila Združenim državam odločitev, na kak na-
čin naj se dolg odplača. 

Francoska komisija bo privolila v vse, kar bodo 
odločile Združene države, če bo mogla Francija 
plačati to ne da bi škodovala sama sebi. Franco-
zi se pripravljajo storiti to, ker so mnenja, da bo 
proučevanje njih ekonomskega položaja, posebno 
pa plačil v zvezi z rekonstrukcijo opustošenih po-
kraj m, pokazalo, da jim bo nemogoče plačevati, 
dokler ne bo pričela dobivati Francija reparacij od 
Nemčije. 

To pa bi seveda pomenjalo moratorij. 
Ere Nouvelle pričakuje revizijo cele svote, mo-

ratorij za deset let ter nizke obresti. 

Policista so ustrelili. 

WASHINGTON, D. C., 5. jul. 
Danes zjutraj soi našli v veži Na-

tional Bank smrtnoranjenega po-
licista Clyde J. Tompkinsa. Umrl 
je prej, predno so mogli od nje-
ga izvedeti, kdo ga je ranil. 
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Francozi zopet 
poraženi v Afriki. 

Francoska fronta v Ma-
roku se je zdrobila. — 
" Prijateljski " Maro-
kanci so stopili na stran 
Abdel Krima. — Fran-
cozi v velikih zadregah. 
Izprememba v vrhov-
nem poveljstvu. 

PAlilZ, Francija, 6. julia. — 
Vrhovno povetljs* vo francoskih 
čet v boju proti rifskim pleme-
nom v Maroku bo odvzeto mar-
šalu Lyauteyu Ur poverjeno dra-
gemu generalu, ki bo takoj od-
potoval iz Francije na bojno fron-
to. Ta sklep, ki seveda še potre-
buje odObrevnja fraincoskega kabi-
neta. je bil storjen v vojnem po-
svetovanju. ki se je vršilo Včeraj 
zvečer pod predsedstvom mini-
strskega predsednika ter vojnega 
ministra Painleve-ja. To se je 
zgodilo v namenu, da se nudi 
Lyautey-u priliko posvetiti vso 
svojo pozornost upravnim in po-
litičnim dolžnostim. 

Za to mesto izbrani mož je ba-
je general Guillaumait, ki je po-
velujeval v svetovni vojni zavez-
niškim eetfam in a Balkanu. 

Včerajšnja poročila iz Feza 
stavljajo položaj v skrajno slabo 
luč. Dosedaj prijateljska pleme-
na so se pričela obrati proti Fran-
cozom, kojih čete niso zadosti 
močne, da bi držale bojno fronto 
proti četam Abdel-Krima, ki sku-
ša prodreti prortii Fezu in Taiza. 

To je povzročilo v Parizu ta-
ko razburjenje, da je bil_Palnletve 
prisiljen izjaviti: 

— Javno mnenje bi se ne sme-
lo razburjati vsled takih episod. 
ki se dogajajo v vseh kolonijainih 
vojnah. 

PARIZ. Francija, 6. julija. — 
Vojno ministrstvo je moralo v 
uradnem obvestilu ipri/.nati, da so 
doživeli Francozi na maroški 
fronti v bližini Taza občuten po-
raz. Par plemen, ki so o>sta!a do-
s- daj zvesta, je prešlo na stran 
Al>de! Krima. 

Vsled tega je nastala vrzel v 
francoskih črtali in rifskim pleme-
nom se je posrečilo izvesti na tem 

: mestu napade na francoske čete. 
V uradnem obvestilu se glasi: 
— Po junaškem odporu proti 

ust rajni ni naskokom sovražnika 
so deloma odpadla gotova lojalna 
plemena. Vsled tega odpada se 
je pojavila nadaljna vrzel v prvi 
črti in skozi to odprtino so vpri-
zorile rifske čete napad ua naše 
redu«- čet-?- Slednje se pripravlja-
jo sedaj, da poženejo sovražnika 
nazaj ter ga strogo kaznujejo za 
njegov napad. 

— -Javno mnenje bi se ne sme-
lo vznemirjati vsled takih episod. 
ki niso neobičajne v kolonijailnih 
vojnah. Sedanje operacije so zve-
zane s težkoeami, ki jih ni bilo 
opaziti niti v evropski vojni, niti 
tekom prejšnjih kampanj v Ma-
roku. Naši nasprotniki so boljše 
oboroženi kot pred desetimi leti. 
Tudi >0 njih napadi boljše orga-
nizirani ter se vrše pogosteje ter 
na širši fronti. Sovražnik se srna 
do gotov« mere posluiiti moder-
ne vojaške taktike. 

Avstrija bi rada dobila 
posojilo. 

DUNAJ. Avstrija, 5. julija. — 
Tukaj so se začela pogajanja za 
\spl\gno provdnoijatno posojilo. 
Morganova tvrdka je baje pri-
pravljena »posoditi avstrijski re-
publiki večjo svoto denarja, s "ka-
terim bodo zgradili par električ-
nih naprav. 
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BOJ PROTI ZLOČINU 
u . ^ — 

Število zločinov nasilja je pričelo po zaključeni svetovni vojni 
vodno l*olj naraščati ter je zavzelo v zadnjem čatsu. posebno v vedi-
kih mestih s kozinopolitskim prebivalstvom tak obsetg, da so inerodaj-
ne oblasti prisiljene razmišljati o sredstvih, s pomočjo 'katerih bi se 
dalo zmanjšati število takih zločinov, k ' r jih je potpolnoma nemogoče 
odpraviti. 

Prav posebno so se pričeli množiti drzni roparski napadi na pro-
dajalne in druge javne proejtorc. Banditi so v vsakem slučaju oboro-
ženi ter si vedno pripravljeni ob najmanjša provokaciji poslužati se 
erežja. Nebroj nedolžnih ljudi je moralo v zadnjem času v prerani 
gjob vsied t«»ga povečanega delovanja banditov. 

Najbolj' značilno pri tem je, da so ti banditi v skoro vsakem slu-
čaju mladiči, nezreli pob je, kajti med njimi je komaj eden, ki bi bil 
•star več kot pet in dvajset let. 

Nekateri prouecvalei te prikazni izjavljajo, da je to banditstvo 
posledica posiuovelosti vojnega časa, a sedanji banditi so hodili ta-
krat se v ljudske šole ter se vsled tega ne iuoih.' dela.ti vojno odgovorno 
za njih. dejanja. 

Drugi izjavljajo, da je to banditstvo posledica postopaških na-
gnenj sedanja velikomestne mladine, pokvarjeno v "muvi j ih" , kjer 
se /Ai majhni otroei naslajajo nad slikami, ki ipredst-avljajo skoro 
vedno le nasilna dejaaja ter nevrjetno drznost banditov. 

Taki mladiči, ki zaidejo nato v slabo družbo, se navadijo zavži-
vati omamljiva sredstva, in kakorhitro je tak mlad človek pod vpli-
vom takih strupov, jc pripravljen na vsak zločin. 

To jc resnica, kajti večina aretiranih banditov je podvržena 
stalnemu zavživamju opija, heroina, in drugih takih strupov. 

Kako pa odpraviti ali vsaj zmanjšati to zlo? 
V Franciji velja postava. sog'asno s katero se lahko oibsodi na 

giljotino roparja, katerega zalote oboroženega pri vlomu ali na-
padu. V tej daželi bi komaj posegli po takih drastičnih sredstvih. 
Sodnika Fesehi in Fawcet v New Yorku pa sta vendar mnenja, da 
n«so v tej državi dosti ostre postave glede kaznovanja vlomilcev in 
banditov, ki gredo oboroženi na rop tor ogrožajo človeška življenja. 

V&led tega predlagata ta dva sodnika zop-etno uvedbo bičanja 
kot svarilo in ustrahovanje. 

Stewart M. Beard, tajnik Merchant Seamen's Y. M. C. A., ki 
se jc udeležil preiskave te zadeve, je izjavil, da so se le redkokedaj 
ponovila dejanja v slučajih, ko so uporabili leskovko. 

V državi Maryland se lahko obsodi zakonske može, ki prete-
pajo svoje boljše polovice, na lepežno kazen, izkazalo se je, da iz-
vaja ta kazen tudi učinek na najbolj brutalne ",s'la>bšc polovice" ze-
lo blažen učinek. 

Stari prebivalci Bostona se še dobro spomminjajo časa, ko se 
je banditstvo tako razpaslo ter zavzelo tek e-pidemačem 

značaj, dr.' 
so s*>dniki izjavili, da bedo naprosili zak-onodajo za obnovljenje pre-
tepalne kazni, če ne bodo banditstva pojenjala. 

Posledica tega je bila, da se je število ropov in napadov izdatno 
skrčilo, čeprav je bilo zločinov še vedno dovolj. Povratek k prctephl-
ni kazni pomenja mogoče j>ovrntek v stare eaise, a obupne razmere 
zahtevajo oliupna zdravilna sredstva in niti malo dvoma ne more 
biti, da bi imela javno izvršena pretepalna kazen Voeji učinek na 
zločince kot pa ga ima začasno in nc preveč naporno bivanje v 
ječi. 

To sredstvo pa seveda ni edino in taka sredstva tudi ne more-
.1° odpraviti zločinov, kojih vzrok tiči globlje, v ofbstojeoih soni-
jalnih razmerah, velikanskem brezdnu med revnimi sloji in boga-
tini in splošnem pohlepu po udobnem in brezdelnem življenju, — 
makar s pomočjo zločina. 

Z A N I M I V I IN KORISTNI PODATKI 
(For«lan Lanflua«« Information Sorvlc«. — Jugoslav Butmu.) 

VPRAŠANJA IN ODGOVORI GLED£ NATURALIZACIJE. 

n . 

Vipraša/nje: Postal sem držav-
ljan leta 1923. Ali so s tem tudi 
moja žena in nedoletai otroci po-
stali ameriški držarvl jami * — Od-
govor: Od dneva 22. septembra 
1922. poročena ženska, ki je ino-
zemka, ne pridobiva ve»č držav-
ljanstva vsled moževe naturaliza-
cije. Vaša žena <mora sama Vloži-
ti prošnjo ta naturalizacijo in se 
podvreči predpisanem iqpitu. Ni 
p* tr^Ba iiffetr«i njo (prvi papir. 

fiedoltfnifc; 

otrok, oni so postali državljani 
vsled vaše naturalizacije. 

Vprašanje : Ako je Amerikanka 
izgubila svoje ameriško držav-
ljanstvo, ker se je v inozemstvu 
poročila z inozemcem, kako hit-
ro po svojean povratku v Zdru-
žene države more ona dobiti na-
zaj ameriško državljanstvo? • Ali 
mora (tudi ona bivati poprej pet 
let v tej deželi? — Odigccvof: — 
Žensika, rojena v Ameriki, ki je 
izgubila svoje državljanstvo vslad 
pOToke z inozemcem z m a j 25dm-
ieoih držav, in tki hoče po svojem 

Vprašanje — 

kadilca navadnih 
cigaret. 

Kaj je v Helmars, če-
sar ni v navadnih ciga-
retah? 

Odgovor — 

kadilca Hehnar 
cigaret. 

V njih je turški tobak, 
ne pa navaden mešan 
•obak raznih kakovo-
sti. 

Turški tobak Je dišeč in poln f inega oku-
sa. Pri kajenju ne peče in nima sla-
bega okusa, kajti okus turškega tobaka 
j e naraven. Z Jistom j e zraščen. 

| 
povratku v Združene države zo-
pet postati ameriška državljan-
ka, srne vložiti prošnjo za natura-
lizacijo po prete-kiu enega leta 
po svojem povratku. 

Vprašanje: Ali mora tukaj ro-
jena, Amcrikanka, ki je izgubila 
voje državljanstvo vsled poroke 
z inozemcem predložiti* spričeva-
lo o prihodu, kadar vloži svojo 
prošnjo za naturalizacijo? —-
Odgovor; Ako je ona stanovala v 
inozemstvu za časa, ko je bila po-
ročena, mora predložiti spričeva-
lo o prihodu (seveda le. če se je 
povrnila po 29. juniju 1906. ka j-
ti ^ploli nihče ki je prišel prej. ni 
dolžan predložiti takega spriče-
vala). Spričevala o prihodu pa ni 
treba, ako se je poročila z ino-
.zemcem in živela tukaj v Zdru-
ženih državah. 

Vprašanje: Moja prov^nja je 
bila odbita, ker nisem znal odgo-
voriti na nekatera vprašanja na 
sodišču. Morem li zopet vložiti 
prošnjo? Odgovor: Da. Ali pazite 
na to, da boste drugič boljše pri-
pravljeni na izpit. Naučite se te-
ga, kar mora znati vsak držav-
ljan. ali še boljše, pohajajte šol-
ske tečaje za bodoče državljane. 

Vprašanje: Živim v malem 
mestu. Kako naj se pripravim za 
državljanstvo? Odgovor: Dokaz-
ne Oblasti utegnejo izbrati uči-
telja, ki naj nadzira vaš učen-
je. ako nekoliko državljanskih 

j kandidatov skupaj proki za to. 
Bureau oF Naturalization daje 
v tr> svrho brezprta.čno knjige na 
razpolago. Tudi razne organiza-
cije imajo na razpolago knjižice, 
ki p o m a g a j o kandidatu pridobiti 
si potrebno znanje za državljan-
ski izpit. 

Vprašane: Ali je to huda pomo-
ta, ako je človek, ko je vzel prvi 
papir, izjavil da se hoče odreči 
zvestobe do Avstrije, katere poda-
nik je bil on poprej, mesto do Ju-
goslavije, katere podanik je on se-
daj po vojni? — Odgovor: Pomo-
ta take vrte je jako resna. Tak pr-
vi papir nima nikake vrednosti. 
Kadar bo dotičnik vložil prošnjo 
za naturalizacijo na podlagi tega 
prvega papirja, mu bodo rekli, naj 
si priskrbi nov prvi papir in zač-
nevse zopet znova. Treba najodlo-
čneje naglasiti, da se na odpoved 
zvestobe polaga velika vanost in 
da je zato vtem pogledu treba biti 
jako natančen. 

Vprašanje j Ako je bU kdb obso-

jen radi prekršit ve prohibicijskega 
zakona, mu to kaj škodi, ko zapro-
si za naturalizacijo.' — Odgovor: 
Naturalizaeijski izpraševatelj (ex-
aminer^ bo ob končnem zasliašnju 
opozoril šolnika, da ste bil spo-
znan krivim take prekrištve. Ne-
kateri sodniki odbijajo prošnjo iz 
tega razloga. Ker se Volstead osla-
nja na osemnajsti amendment 
Konstitueije, ni po njihovem mne-
nju mogoče smatrati osebo ki se 
jc prekršila proti temu anie-ud-
menlu. kot '* osebo udano načelom 

i Konstitueije.7' Odrekajo držav-
ljanstvo. dokler ne mine pet let po 
; prekršit vi. 
j Vprašanje: Kdaj ni treba spri-
čevala o prihodu (Certificate of 
arrival)? — Odgovor: 1) lnoze-
mee, ki je prišel v Ameriko pred 
dnem 29. junija 1906. ni primoran 
predložiti spričevala o prihodu; 2) 
Inozemee. ki je dobil častno odpu-
snico (discharge) od ameriške 

[vojske ali mornarice ali filipinske-
ga orožništva (constabulary) ne 

i potrebuje tega spričevala; 3) Ka-
vno tako ga ne potrebuje inoze-
mee. ki se sedaj nahaja v vojaški 
službi Združenih Držav. 

Vprašanje: Moj mo je imel pr-
vi papir. I "mrl je. predno je mo-
gel biti naturaliziran. Morem li jaz 
in moji otroci postati ameriški dr-
žavljani ! — dgovor: Da. Ni treba 
za vas. da vzamete prvi papir, ali 
drugače morate vzadostovati vsem 
drugim predpisom glede naturali-

jzaeije. 

V Cerknem 
je bil pri občinskih volitvah izvo-
ljen skoraj isti občnski svet, ki je 

i bil svoj čas razpuščen. 

Izterjevanje davkov 
v Istri se vrši z največjo brezob-
zirnostjo v času. ko >e iz Rima na-
poveduje dobrohotna pomoč nes-
rečni izstradani istrski pokrajini 
in ko celo kak fašistovski list re-
če, da je istrski seljak danes tako 
reven, da ne more plačati svojih 

! davkov, ki so ogromni. Iz Kanfa-
jnara poročajo, kako jemljejo kme-
I toni krave in vole, ako ne morejo 
takoj odšteti davkov. Te dni so 
odvedli kmetu Koreniču najbolj-
šega vola. katerega so v Kanfana-
ru držali tri dni brez hrane, četr-
ti dan je rešil žival Korenič, ker 
je prinesel davek, s težavo nabran 
s posojilom. Strašno je sedanje 
stanje v Istri! 

| Peter Zgaga 
Dne 10. julija se bo torej zače-

la v Davtonu, država Tennessee 
velika komedija, kateri se že se-1 n 

daj krohota ves civilizirani svet. j -
L j udje, ki pravijo, da so v 

ustvarjeni po božji podoba. sku-lj, 
šajo spraviti v kažot mladega pro- z 

fesorja Scopesa, ki jc skuša! j ^ 
učoneem v šoli dokazati, da se je i 
lazvil človek iz nižjih bitij in da 

ne moremo pomagati, 'če Nino 
v nekaterih ozirih nekoliko o[>i-' ̂  
cam podobni. 

. . . . . 1 r Oliiožitelji imajo na razpolago! 
I I l V • V 11 

svoj.' dokaze, obramba svoje proti 
doka ze. . •» - i Vse kaže. da bo bitka dolga in 4 ; y ost ra. 

V slučaju, da bo voditelj ob-
tožbe znani predsevlniški kandi-
dat Bryan zmagal, bo deležen v«-- s 

like hvaležnosti. 
Civilizirani svet mu sicer ne j1 

bo hvaležen, toliko bol j mu bodo p 
pa hvaležen ' opice, ker se bodo} * 
lahko en k,*-a t za vselej otre-le do-T 
mneve. da je imel opičji rod kdaj 
take potomce kot je na primer ' 
William Jtinnings Bryan. v 

* i 
Kov rtovi Kdi.no>ti se zadnji " 

čas prav pogosto oglašajo Kn>. 1 

liH'sn-v oča. To >;> kunšteni možak, 
ker znajo celo Gregorčiča citira-j > 
li Obenem so p?i tudi delničar I i- : 
skovne družbe, ki se na vse kri p-J* 
lje napenja. d:i l.i začela izdajat'! ji 
dnevnik. Koi tak, se veda ne 1110-; 
rejo hvaliti druge robe kot svojor| 
last no. \* zalivalo mu bo prinesel i i 
Koverta lep spominek iz Rima , 
či mu b< primerno plačal. 

* j, 
Se sedemsto naročnikov potr.e-j 

bnjejo v fhicagi, pa bo dnevnik, j 
Teh >:'ilem<to naročnikov nabi-i 

rajo ze dve leti 
Kadar jih bodo nabrali, časo-j 

pi-i -ploh ne bodo več izhajali j 
Ljudje bodo izvedeli vse novieej 
poitom radh>. In do tistega časji ; 
bodo Kremeščev oče tudi Gregor-i 
'"•iča pozabili. 

* 
Francozi >o bili zopeit poraže-

ni v Maroku. Angležem. Franco-
zom in drugim zaveznikom slaba 
prede na Kitajskem. V Indiji je' ( 
l>ričeIo vreti. 

Londonski, pariški in waslii.nir- j 
tMiski diploinat je si belijo glave, 

i Sedli so k zeleni mizi in so do-j 
J jinali. da so v>i sedanji nemiri po i 
•.kolonijah plod dobro zasnovanej 
bol j š e v i š'k •» pro; >a ga 11 Je. 

Zavezniki imajo pred boljšcvi-
ki silen strah. 

Ako človek to boljševiško pro-
pagando malo natančnejše pre-
udari. pride nehote do zaključka. 

• da ni ta propaganda tako strašna 
in nepoštena, kot bi kdo na prvi 
pogl 1 domneval. 

Saj v tem oziru ne pripovedu-
je o svetu ničesar drugega kot 
sveto r e s n i c o , da nimajo Fran-
cozi v Maroku ter Angleži in Ja-
ponei na Kitajskem nobenega 
opra vka. 

Sf. 
Neka me risk a kinematograf-

ska igralka s - bo te dni že včetr-
tič poiočila. 

Kar se dandanašnji ' dogaja \ 
»takozvani visoki družbi, ni niče 
sar drugega ko: postavno dovo- 1 

Ijena prostitucija. 
•f 

V č a s i h sr> ženske govorile, da 
nimajo ničesar obleči. 

Ta izraz se je tedaj smaf:'al za 
šalo. 

Iz šale je pa v -;danjcm ?;»su 
nastala gola res.:"ca. 

Najnovejša zvezda na našem 
žurnalističnem polju Kev. Trunk 
ima svoj poseben slog pisanja. Da 
bodo rojaki vedeli, kakšen jc- ta 
•slog. naj navedem kratili: pri-
mer : 

— Lenin . . . bu . . . kot bi re-
kel Nemec: £ 'Es war eininaJ . . . 
Socialistična prikazen. . . zasluži 
brco v . . . Ko so me gonili av-
strijski rabi j i . . . mene m učen i-
ka . . . hahahaha . . . saeerdos 
sum . . . i< right . . . potreba ka-
toliškega časopisja . . . itd. . . . 

Kot jp iz tega razvidno, piše 
mož jako zanimivo, jako zabavno 
in polcgtega tudi tako, da ga živ 
krst ne razume. 

• i 

Ali je beseda "pag lavec " 
bogoskrunstvo? 

Prec j časa smo čakali, predno 
nam je bilo mogoče objaviti ta « 

! članek, kot zaključno besedo iže 
; vsa j 7. naše strani) v zanimivi po-
i lemiki med nas.im listom in tako- : 
' zvanim slovenskim katoliškim ča-
i -opi.sjem v Združenih državah. 

Stvar je bala n;uslednja: 
Znani pater Kove.i-ta je že v.*"-

i mesecev pozival Slovence širom ' 
• Združenih držjiv, naj se udeleže! 
•romanja v Rim, če jim pa tega ni j 
! mogoče, naj sleherni po svoji mo-
lči daruj.% da bodo romarji odnesli i 
primerno darilo rim>kemu pape-

I ž u . 

S svojo agitacijo pa ni imel j 
skoro nobenega u-peha. Romanja 
se je udeležila peščica oseb. za pa-
peža se j,, j »a nabralo nekako dva-i 

j tisoč dolarjev, kar bi lahko pri-1 
js.p-.vala sama fara sv. Štefana v! 
M'hieagi, ki je ena najbogatejših | 
slovenskih fara v Ameriki. 

Kvertov oproda. z.Jiani cleve-! 
landski Grdiua. j< k:>t predsednik 
velike katolišk*.' organizacije, agi-
tiral na svojo roko ter pozival ;»<>-
sin zne člane in članice društva, 
naj darujejo v ta namen. 

Neka članica društva št. 7?> K. 
I S. K.. J. j e proti temu v dostoj-
nem tonil protestirala v našem li-

j siu. Njen dopis je povzročil prav-
cato senzacijo. 

Kovertova klika je takoj zarjr-
-la. da j " bil dopis skovan v našem 
I uredništvu, gospod, Grdina j ' pa 
j označili dotOčni dopi- za največji 
iiogokletstvo, kar ga je š<: kdaj 

! objavil kak slovenski časnik v 
• I Ameriki. 
•| Ali >1110 ponovni) poudarili, da j 
'v našem uredništvu ne kuiemo 1 . . nobenih dopisov, ker jih imamo 

' hvalabogu toliko, da zavračamo 
j vse. ki •>(• ne tičejo spbišnostj. 

Imena donisnie jia nismo hololi 
1 -zdati. boječ ^e. (la Ivi ne bila za-

tn izključena iz Jednote. ker j" 
imela toliko poguma, da je res-
nieo govorila. Takozvane.ga kato-
liškega časopisja nismo mojrli 
prepričati, da je bil dopis res po-

'i^!au iz Chicage in sn»er prosfo-
j voljno. Tulili so, <Ia lažemo in la-
I žcmT). 

Kmalu se pa člamiea javila. 
• vsl.»d 'česar sf> bdi sami posta vi j«»-
"i ni na laž. 

Ker j pa kaj takega celo tako-
zvanim katoliškim urednikom 
težko prenestu. mi se poslužili dru-
gega orožja ter ra:ztrobili. da je 
bil dopis v našem uredništvu na 
vse mogoče načine raznircvarjen 
popravljen in da je bil v objavi 
komaj senca tistega kot srno ga 

[ dobili iz Chicage. 
Naš' uredništvo si pridržuje 

pravico dopise korigirati. y 
( pravi, da brišemo v njih tisto, 

kar se nam ne zdi primerno za 
javnost in da pristavimo kaj. kar 

^ bi vrednost dopisa ojačiio. 
V dopisih doiične članice smo 

marsikaj črtali, svojevoljno smo 
pa Grdino počastili 7. najprimer-

nejšim komplini-utoni, z bej>e-
cio — puh ogla vee. 

Da spoštovani gospod Grdina, 
ki je morda tlo»ber tr^ovi»c in moj-
ster v svojem poslu ni posebno bi-
stroglav v javnem delovanju, nam 
bo pritrdil vsakdo, ki njegovo 
javno delovanje pozna. 

Tudi g(-spodje pri takozvanem 
J katuLiškcm časopisju v Atneriki 
i nam morajo to pritrditi, če *>o ko-
j lička j objektivni, 
i Naša navada je rtJ":i bobu — 
I bob iii popu —- pop. 

Vsiedtcga smo-tudi Grttini re-
j kli puhoglav e. ker res nismo ime-
• boljšega izraz«! na razpolago. 

Ivo je dotičua članica prečitala 
dopis v listu, se je strinjala ž 
njim. k«»r nam je takoj nato po-

j slabi še dva in sicer primeroma 
'.ostrejši dopisa. 

Šele tedaj, ko ><• je poslužilo 
j ved vo Jednote svojih inkvizi-
1 eijskih metod, je javno izjavila. 
da smo mi svoj voljno počantili 

' gt>s|>»»da Grdino z omenjeno 
označbo. 

('«• beseda puhoirlavee " ho-
goskrun^tvo. naj pa blagovoli do-
gnali dr. Bren. ki je baje velika 
kapaci? ta v teoloških vprašanjih. 

ZOBOTREBEC N 

Ze sta»'i Rimljani so poznali zo-
botreb u in elegantni svet v Av-
gustovi dobi je nosil zobotrebce 
spravljene v svojih krasnih toalet-

jnieali. liili so napravljeni i/, šče-
itin divjega prašiča ali iz lesa ali 
peres. Pesnik Marcus Valerius 

, Martialis je napisal epigram. v 
, katerem zasmehuje dame, ki so se 

posluževale zobotrebcev na pose-
; ben. gracijozen način. V Franciji 

i je uvedel zobotrebec iz svoje do-
. movine izgnani španski minister 

Antonio Peerz, katerega je spre-
jel Henrik IV. t>d takrat dalje je 

j prišel v modo zobotrebec pri vsej 
francoski dobri družbi. Bali so se 
na Francoskem že mnogo let po-
prej zobotrebcev admirala Colig-
ny-a. ki je umrl leta ]">72. Ljudje 
so rekli: — 1 »«ig nas obvaruj ad-
miralovih zobotrebcev! — Fran-
coski pisatelj Bra nt nine opisuje, 
da je imel admiral navado nositi 
zobotrebec med zobmi ali za uše-
som ali pa ga je vtaknil v brado. 
Leta l-~)*iO navajajo računi trgov-
ca s srebrnim blagom Franca 11. 

1 dva srebrna zobotrebca, ki sta bi-
la shranjena v srebrnem futeralu 

! mavriškega sloga, 
t 

Iščem svojega očeta GIIARLES 
SA-INOVICH. ki biva v tej de-
želi že IS let in si.eer nekje v 
Kort Wayne, Ind On je sred-

1 nje postave. 11a eno nogo malo 
r š pav in doma iz fare ^trigove. 

Medjumurje. /glasi naj se nad 
> Sabina, Sajnovich, 1427 E. 39 
> St.. Cleveland. Ohio. 

(2x -7.8) 

Vse vloge— 
na "SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 

katere prejmemo do 10. julija obrestujemo 
že od 1. julija naprej po 4%. 

Tudi nadaljne vloge obrestujemo mesečno. 

Sigurnost zajamčena z najsolidnejimi obveznicami, 
katere so pod nadzorstvom bankovnega oddelka dr-

žave New York. 

Vse bančne posle izvršujemo točno, brzo in po zmernih cenah. 

NAJSTAREJŠA JUGOSLOVANSKA POTNIŠKA PO-

ŠLO VNICA V AMERIKI 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

• > . . ' . . • « . , , ,. ...i i >.. 



Zagonetno, toda resnično, 

Srednjeveški proces v dvajsetem stoletju 

Z A G O S P O D I N J E Za "(Has Xa roda priredil Šabce. 
P U e I S A B E L L E K A Y 

S l o v e n s k a g o s p o d i n j a v A m e r i k i vodno z v e s e l j e m s p r e j e m a n i 

svete, s p o m o č j o katerih za more bol jše vrSitl gvnje dolžnosti kot 

Ko«|KMllnja in mnti. Nn t e m mestu lM>rao veak teden o b j a v i l i 

dlanuk, ki bo z a n i m a l v s a k o dobro gosi>odinJo. 

NAVODILO š (v. 59. 
Nasveti *a kuho. 

Vsi ot rori l j u b i j o zrna h- jedi. 

D a j t e j i m skodelico corn f l a k e s z 

mlekom in s a d j e m za z a j t r k aH za 

večerjo. «V so f>o|H»Mnc ot ro<-i ln en i. 

j i m d a j t e suhih corn f l a k e s . T o bo 

• losti b o l j š e z a n j e kot če bi j i m da-

li s lndknrčkc ali pa s l a d a k keks. 

C o n i f l a k e s se l a h k o u p o r a b l j a na 

različne načine. S k u h a j t e p«, na-

s l e d n j e m n a v o d i l u jed. pa s e bo-

ste uveril i . d a j e izborita za v a š e 

otroke. T a k o j i m bo u g a j a l a , da j o 

bodo v s a k dan z a h t e v a l i . 

C O R N F L A K E 1 » K I T T L E 

1^= čase corn f l a k e s 

- vaši z d r o b l j e n e g a s l a d k o r j a 

1 časa r j a v e g a s l a d k o r j a 

wise svet lega k o r u z n e g a si-

rupa 

* i čase m a s l a 

1 'enite sladkor, koruzni sirup in 

vodo v ponev za ]K>livko ter m e š a j t e 

in k u h a j t e , da se bo s l a d k o r sto-
pil. Z a t e m k u h a j t e , ne «la bi meša-

li. dokler ne b o dosežena p r a v i l n a 

temiH'ratura. O d s t a v i t e . pridenite 

m a s l o in v t e p e j t e tol iko č a s a , da 

se 1m» lejKt mešalo. P r i d e n i t e eorn 

f l a k e s ter stresite v dobro n a m a z a -

no ponev. P o poloviel m i n u t e vze-

m i t e iz iK»uve. dobro razlečite ter 

z l o m i l e v e n a k o m e r n e kose. 

Nasveti za kuhinjo. 

K o [»erete sink s pralno sodo. 

i z l i j t e v a n j vedno posodo vrele vo-

de. da se ne bo milo strdi lo v «»d-

v a j a l n i c e v i ter j o popolnoma z a -

mašilo. 

<V k u h a t e kisle sadeže, boste po-

trebovali d o s t i m a n j s l a d k o r j a , a k o 

dodeuete nekoliko soli. 

D a boste imeli po č i š č e n j u pe-

či ali o p r a v l j a n j u d r u g e g a d o m a -

čega dela čiste nohte m o r a t e za 

nohte ribati nekoliko mila. 

Kakor je čitateljem Glasa Na- ] 
roda znano, se ima v kratkem pri-
četi v državi Tennessee sodna raz-
prava proti profesorju John T. 
Seopesu, ki je učil v Soli nauk evo-
lucije. Do razprave, za katero se 
je pričel živo zanimati vesoljni 
svet, je pritiral znani večni pred-
sedniški kandidat William Bryan, 
ki je hkrati tudi velik zagovornik 
prohibieije in vseh takozvanih viš-
njevih postav. 

Kot že rečeno, je vzbudila ta bo-
doča razprava silno zanimanje vse- j 
ga kulturnega sveta; najslavnejši 
ameriški kriminalni odvetnik Dar-
row iz Chicago, se je ponudil, da 
bo vodil obrambo profesorja brez-
plačno, in naš slavni sorojak, veliki 
Jugoslovan in učenjak ter pred-
sednik 1 "druženja znanstvenikov, 
Mihael Pupin. je izjavil, da bo gle-
dal na to. da bo imel obtoženi pro-
fesor na razpolago najboljše ame-
riške učenjake in znanstvenike, ki 
bodo gledali na to, da se tekom ob- j 
ravna ve predočijo javnosti jasna in S 
čista dejstva, vkolikor sta jih do-
gnala znanost in veda. — Zastran 
vseh teh navedenih dejstev, nismo 
»Slovenei nič več kakor upravičeni, 
da dobimo tndi mi vsaj prilično 
jasen in informativen v pogled v 
to zanimivo pravdo in v njen po- j 
tek. V pred-vednost sem zbral ne- j 
kaj dejstev in tez, ki jih na tem ! 
mestu objavljam. 

Biblija ali sveto pismo ve z ve-
liko točnostjo povedati, kako je 
Bog v raju ustvaril človeka, in si-
cer ga je ustvaril takega, kakršen 
je sedaj. 

Znanost pa m i s l i , da ima vzro-
ke verovati, da človek ni bil ust-
varjen dotičnega dne, niti ne kdaj 
prej ali poslej. Veda trdi, da je 
človeško pleme produkt evolucije 
ali razvoja, ki je trajal milijone 
in milijone let, in da se je človeš-
vo razvilo i/, nižjih vrst živih bi-
tij. ki so živela v davnih časih na 
zemlji in n«t dnu oceanov. 

Država Tennessee je mnenja, 
da kar pravi sv. pismo, mora biti 
resnica ter da je vsak pouk dru-
gačnih teorij o postanku človešt-
va kazniv, in tako je prišlo, da so 
zaprli profesorja John T. Seopes-a 
učitelja na visoki šoli v Daytonu, 
Tennessee, ker se je v svojem po-
učevanju posluževal knjige, v ka-
teri je rečeno, da je človeštvo na-
stalo v milijonih let, in sicer v 
procesu evolucije. 

Ko so omenjenega profesorja a-
retirali, se je dvignil znanstveni 
svet vse zemeljske oble ter prote-
stiral proti nečuveni nezmiselno-
sti, da bi se postavilo pred prose-
kucijo profesorja, ki ni zakrivil 
ničesar drugega, kakor da je poka-
zal svojim učencem temeljni ka-
men znanstvene vede. Veliki grš-
ki filozov Sokrat je moral izpiti 
čašo strupa, ker je učil stvari, za 
katere še ni bila zrela njegova do-
ba. Galileo je bil prisiljen prekli-
cati svojo trditev, da se suče zem-
lja okoli solnca. Kopernik je mo-
ral bežati, ako mu je bilo življen-
je drago, ko je ugotovil dejstvo, 
ki je danes baza in oporišče moder-
ne astrologije. Kolumba so zvali 
norca in blaznika ter ga zapodili 
s koncila v Padovi, ker je trdil, 
" d a je mogoče ob jadrat i svet". 

Ti možje so bili previdni in mo-
dri ter so se uklonili ignoranci i n 
nevednosti, ki« je imela takrat v 
rokah silo in moč, toda Giordano 
Bruno pa je javno potrdil, da se 
suče zemlja okoli solnca in ne soln-
ce okoli zendje, zato so ga sežgali 
na grmadi. Spinozo, velikega mis-
leca in filozofa, je preganjala lio-
landska vlada zavoljo njegovih 
naziranj in teorij o vesoljstvu; 
Roger Bacon, eden največjih an-
gleških učenjakov, je presedel 14 
let v ječi, ker je iznašel očala, 
smodnik in zasnoval svobodno mi-
sel ; Eufame Macalyane je bila na 
JSkotskem na grmadi sežgana, ker 
je poskušala iznajti sredstvo za o-
miljenje bolečin materinstva, in 
prvi zdravniki so morali skrivaj 
vporabljati narkotična sredstva, s 
katerimi so blažili bolečine opera-

L O N G I S L A N D C I T Y 
44 J a r k s o n A v e n u s 
near 4th Stree t 

J E R S E Y C I T Y . N. J. 
350 G r o v e Stree t 
near N e w a r k A v e n u e 
5 8 ; S u m m i t A v e n u e 
near N e w a r k A v e n u e Nasveti za doni. 

Prekinete iz n i k l j a l a h k o n a j b o l j e 

očistite s pasto, k a t e r o p r i p r a v i t e 

na ta način, ila z m e š a t e tekočo a -

Mi priporočamo naslednje Izdelke 

V v s a k e m domu so p o i r c b n e k u h i n j s k e jH»trebščine kot kozarci , lonci, 

|M»nve itd. C'e k u p u j e t e S t a r & M a g n o l i a Mleko, j ih lahko dobite 

povsem brezplačno. H r a n i t e tabelne. Dobre in varčne g o s p o d i n j e ku-

p u j e j o s a m o te vrste. V a š grocer j ih prodajal. V p r a š a j t e j i h z a n j e . I S o T ^ ^ g 

MIJUK 
_yt)CHt«OUhCl.S_ 

VEDEZEVALKA 

V juniju leta 1S15, nekaj dni 
pred bitko Waterloo, ko sta si 
Male nasprdti francoska in z.ifr 
vozniška armada. sta odhajala 
uva častnika aaigleško-hanovcr-
skega polka v Bruselj k vedeie-
valki Lenormand, da jima pove. 
kakšna bo njuna usoda. Prvi 
i.'astnik je bil van »Schachten, po-
bočnik angleškega generala. Mož 
'se je zelo bal, kaj obetajo pred-
! 1st o ječ i dogodki. Drugi j " bil konj. 
->tottiik Seheuk von Wintorstadt. 
ki je tudi hotel preizkusiti vede-
že v a 1 ki n o u m et 11 ost. 

Služkinja je pustila oba častni-
ka v čakalnico ge. Lenorman.de. 
Tu s.ta se "precej dolgo dolgočasi-
li. pp dno se je pojavila vedeže-
vailka, nežna, suha. črno obleče-
na žen.-ka. Pozdravila je gosta z 
lahnim usmevom na obrazu. Skri-
vaj pa je ostro prinerila oba čast-
nika od nog do glave. 

Prijela je von Schachtona za 
dlesno roko, pogledala linije, pre-
tipala in ogledala nj-'govo levo 
roko, nato je vzela iz predalčka 
karte ter jih razložida po mizi. Ko 
je končala svo je opravilo, je spre-
govorila škodoželjno: "Slabo ka-
ze. gosimda f-astnrki, oženita se 
otroke bosta imela, uniforme sle-
četa in bosta igrala n'.znatno vlo-
go kot diplomatska zastopnika na 
manjših dvorili*'. Častnika sta sc 
ji smejala. Vedeževalka se je iro-
nično zasmejaJa in nadaljevala: 
' Kaj ne, da se smejeta perspek-
tivam o takem življenju, ne pa 
m o m u v edeževanju ? ? ' 

Von Schachten se je zamislil. 
Kapitan von Wideratadt se je pa 
reseio zasmejal in ponudil Vede-

Osvetil brata 

PHILADELPHIA, Pa., 6. ju*. 
Filip Grazzo je včeraj v 7>repiru 

; strelja.' na svojega nasprotnika 
jSarambino ter ga s tremi strel; 

podrl na tla. ko je prišel na lice 
mesta brat Sarambina. Takoj je 
potugnil revolver ter oddal na 
Grazza štiri strele, kojili vsaki je 
Lil smrtonosen. 

Teror na Bolgarskem. 

Dl A-J, Avstrija, lit). junija. 
Na Bolgarskem se je pričelo 
splošno preganjanje vsakega de-
lavca in kmeta, ki pokaže le na j-
manjšo nezadovoljnost z obsto-

ječim sistemom. Vsak dan vtak-
nejo v ječo po par sto ljudi. 

\ 

Z A S T O N J d o b 1 ^ ZASTONJ 
Star in Magnolia Mleko 

Te vrste kondenziranega mleka vsebujejo baš primerno množino 
mleka in sladkorja, čistega, varnega in popolnega mleka ter či-
stega. trsnega sladkorja. Lahko je obdržati to mleko, ker se ne 
bo pokvarilo. Niti malo troše nja ni pri uporabi tega mleka. 
Imate ga na razpolago, ko ga potrebujete. Videli boste, da je 
skrajno okusno v kavi, na žitnih proizvodih in pomešano s sad-
jem. Otroci ga ljubijo razred čenoga kot pijačo ali namazane-
ga na kruhu. 

ZASTONJ 
Dobili boste dragocena darila v povračilo za labelne poleg najboljše kakovo-
sti mlekP. Zgoraj vidite naslikano posodo za mizo, katero lahko dobite za 
kupone, od časa do časa. Hišne gospodinje si nabavljajo tako posodo za la-
belne z naših konev. Posodo, kot le naslikana zgoraj, dobite lahko izključ-
no le v naših premijskih prodajalnah. Ke pošiljamo je po pošti. Pričnite 
danes hraniti labelne ter jih r.esite v najbližjo premiisko trgovino, navedeno 
zgoraj. 

N E W Y O R K C I T Y . N. Y . 
44 H u d s o n Stree t 
near D u a n e Stree t 

42« W e s t 42nd S t r c « t 
near Ninth A v » r u « 
1427 T h i r d A v e n u e 
near 80th Stree t 
61 East 125th S t r e e t 
n*ar Madison A v e n u e 

PREMIJSKK TRGOVINE 
B R O N X , N. Y . 

578 C o u r t l a n d t A v e n u e 
near 150th Stree t , 
B R O O K L Y N . N. Y . 
570 At lant i c A v e n u e 
near 4th A v e n u e 
2 S u m n e r A v e n u e 
near B r o a d w a y 

Mi, moderni ljudje, čitamo o 
teh starih persekueijah kot o ne-
izogihnih stvareh temnega veka, i 
čitamo, kakor eitamo o sežiganju 
čarovnic in eopernic ter pomilo-
valno majemo z glavami, a niti na 
misel nam ni prišlo, da bomo le-
pega dne sami doživeli podoben 
sodni slučaj. In vendar: William 
J. Bryan je nazval "malopridne-
že" vse one, ki uee nauk evoluci-
je, in prismojeni Voliva v Zion 
City kliče žveplo in ogenj na vse 
liste, ki trde, da je svet okrogel, 
tla. ni, kakor trdi on, raven in plo-
ščati pogači podoben. . . 

Ko je bila v Tennessee sprejeta 
ta famozna postava, se je zdela 
vsem preveč fantastična in pre-
ti bot na, da bi se jo vzelo za resno. 
Tudi ko se je izvedelo, da je po-
stava sprejeta, si ni radi tega nih-
če belil glave. Vsakdo je vedel, 'da 
imajo Združene države nebroj go-
rostasno nesmiselnih postav in za-
konov, katere nihče ne upošteva 
in ne uvažuje. Take misli je bil ob ! 
sprejemu te postave tudi sam go-1 
verner države Tennessee, Pey, kaj-
ti ko je zakon podpisal, je izjavil, 
<la je podpisal "pismo mrtvih 
črk" . 

Nato pa je kakor bomba udari-
la vest o aretaciji profesorja Sco-
pesa v Daytonu, ker je učil v šo-
li od vseh znanstvenikov vsega 
sveta priznan nauk evolucije. 

Znanstveniki so osupli vprašali, 
kakšen greh je pravzaprav zakri-
vil omenjeni profesor, toda tedaj 
pa je junaško stopil na mejdan 
William J. Brvan, ki je triumfal-
no izjavil, da če bi bil človek in ž 
njim Adam produkt evolucije, te-
daj ne bi bil mogel biti ustvarjen 
od Vsemogočnega v enem dnevu, 
pa tudi Eva ne bi bila mogla biti 
zgnetena iz njegovega rebra, kar 
pa je neovrgljivo dejstvo, in sicer 
zato, ker je tako zapisano v sve-
tem pismu! Zato naj se kaznuje 
vsakega, ki bi se drznil učiti dru-
gače ! 

Xo, lahko si mislimo, kako so 
bili ob tej tezi presenečeni ne sa- | 
mo znanstveniki, marveč vsi iz-
najditelji rn raziskovalci in sploh 
vsi ljudje, ki verujejo v svobodo 
misli in govora. Ce se izkaže, da je 
ta zakon #ljaven in konstitualen, ' 
kaj naj torej pričakujejo od nje-
ga ? Ce naprimer profesor Beebc, 
ki preiskuje sedaj dno Pacifičnega 
oceana, prinese nekaj na dan, kar 
ne soglaša z modrovanjem sv. pis-
ma. tedaj je bolje, da vrže tisto 
nazaj na dno in da na stvar poza-
bi! 

Profesor Scopes je še mlad člo-
vek, in kakor vsi njegovi vrstniki, 
učitelji in profesorji, ki delujejo 
za javni blagor, tudi 011 nima de-
narnih sredstev odveč. Toda teh 
tudi ne bo potreboval, kajti na 
stotine ljudi iz vseh delov Zdru-
ženih držav, katerim je do tega, 
tla zmaga pravica nad krivico, luč 
nad hipokricijo teme, mu je br-
zojavilo, naj si glede denarja ne 
beli glave, kajti ta mu je na raz-
polago. kolikor ga bo požrla -ob-
ravnava. 

Roger X. Baldvin, direktor A-
meriean Liberties Union, je spo-
ročil, da bo njegova organizacija 
financirala obrambo; Clarence 
Darow, slavni ameriški kriminal-
ni odvetnik, in Duddley Field 
Malone iz New Yorka, sta posla-
la profesorjemu zagovorniku br-
zojavko sledeče vsebine: 

"•Sodnik John Randolph Xeal, 
Knoxville, Tenn. 

Zagotovljena sva, da ne potre-
bujete podpore v obrambi profe-
sorja Scopes-a, ki bo prosekutiran 
ker je poučeval teorije evolucije, 
toda ker sva čitala poročilo, da se 
je William J. Bryan prostovoljno 
javil, da bo podpiral prosekucijo, 
in v očigled dejstvu, da so v tej 
zadevi zainteresirani znanstveniki 
vsega sveta, zato vam naznanjava, 
da sva pripravljena, in sicer brez 
vsakega honorarja in brez vsakih 
obveznosti, nastopiti v prid obram-
be profesorja Scopes-a. 

Clarence Darrow, , 
Dudley Field Malone." 

Ce čitamo istorije o nekdanjem 
sežiganju čarovnic, vidimo, da se 
je mnogokrat ljudstvo samo de-
jansko udeleževalo pri sežiganju 
ter radovoljuo pokladalo drva na 
grmado, to pa vse zastrantega, ker 
je bilo ob takih prilikah dovolj 

I "razvedrila" za vse, kajti oblasti 
so dovolile ljudstvu svoboden pri-
stop. Prav ti simptoni se opažajo 

1 tudi v malem mestecu Daytonu, 
ki se je s tem slučajem preko 110-

, či proslavilo. Dayton je zdaj ka-
j kor na žerjavici in z nestrpnostjo 
pričakuje začetka komedije. — 

i Med meščanstvom sc že govori, da 
se bo zgradilo velik, zasilen hotel, 
da bo mogel sprejeti goste, ki bo-

• do gotovo navalili v Dayton od 
vseh strani Združenih držav. — 

' Počasna mašinerija gospe Justici-
je v Daytonu se je podvizala, ta-
ko da se bo lahko pričela obravna-

1 va proti "heretiku" Seopesu, — 
preden še kak drug kraj ne dobi 
svojega "monkey kesa". 

je pravzaprav evolucija. Ko je pri-
šel s svojim pripovedovanjem do 
dejstva, da je iskati človekove 
prednike med nižjimi vrstami ži-
valstva, se je zakadil vanj Thur-
lov Red, domači brivec in padar, 
ter je začel zdravnika obdelovati 
s pestmi. . . 

Bili so časi. ko se je znanstveni-
ke in učenjake, ki so delovali v 
blagor človeštva, sežigalo in izga-
njalo iz dežel. Toda ti časi so dav-
no minuli, kajti sedaj je vsakemu 
znano, da ljudstvo današnje epo-
he brez njihove pomoči ne bi 1110- I 
glo niživeti ni dihati. Kam prive-» 

j de deželo prosekutiranje in pre-
i ganjanje mož znanstva in vede, 
1 nam jasno predočuje Španija, 
i nekdaj silna in mogočna Španija, 
! ki je dominirala Evropo, vso Juž 
i no in Centralno Ameriko in del 
Severne Amerike, danes pa je de-
žela prosjaštva in mizerije! . . . 

Profesor Scopes. 
Nedavno je poskusil dr. Rap-

pleyea, zdravnik in kemik v Day-
tonUj raztolmačiti par ljudem, kaj 

tuonijo 7. alkolmlotu. Pre<liii*»t. ki 

^a nameravat«' orisi iti. namaži'«* s 

to pasto. K o sr posuši, z i lrsnite 2 

m e h k o c u n j o . 

( V vam p o s t a n e j o kozarci uma-

zani v s h i l trde v«.*le. j ih lahko o-

čistite s 1 m sto. ki j e n a p r a v l j e n a iz 

n a m i z n e soli in jes iha. 

K a d a r perete f i n e čipke, razred-

čite v milniH Uva koščka slaUkor-

j a . Vsledteira IkkIo č ipke ]K»stale 

trde. 

Nasveti za lepoto. 

N a j l a ž j i , n a j b o l j z d r a v in n a j b o l j 

pripraven način, k a k o v z v a l o v i t i 

lase. j e s p o m o č j o česalnika. N a j -

bol j pripravni so mali česalniki . ki 

so t a k o n a p r a v l j e n i , tla j i h /. lah-

k o t o potisnite v m o k r e lase. N a ta 

način se bodo l a s j e n a j l e p š e zva-

lovili . T«>Ua tesra s«- šinete posluže-

v a t i vedno le po šampu. I.aliko j ih 

nosite tudi p« H niči. V n a j v e č sluča-

jih začno l a s j e na ta način sami («1 

sel k' v a l o v i t i . 1'reUno ležete k |m»-

čitkll . se jMikrijte s tesne čepico. 

T a k o bodo valovit i l a s j e <is«.ili v 

b o l j š e m s t a n j u , poleg l»j;a sv- pa 

tudi u m a z a l i ne bodo. 

Osebno zdravje. 

Vrelec z d r a v j a je doma. V^aka ma 

ti s ponosom v z g a j a otroke v močne 

moške in ženske. T a temeli .:e pa 

v veliki meri odvisen od uranc. ka-

tero otroci u ž i v a j o . Splošno se dom-

neva, da povsoU predobro |K»z:iajo 

vrednost m l e k a , pa se v e n d a r še 

d o v e domovi, v katerih n i m a j o o-

troci zadostne množine t e g a hra-

nilnega sredstva. V s a k otrok, ki še 

ni star osem let. n a j bi popil k v a r t 

mleka na dan. D a j t e otroku mleko 

pri v s a k i jt^li. ne s a m o kot pi jačo, 

pač pa pri zrnatih jedil ih, v j u h a h , 

pudingih in p o l i v k a h . Polej; mleka 

in z r n a t i h je«li j i m d a j t e že v s a j 

eno n e k u h a n o s a d j e in d v o j e k u h a -

nih zelišč razen k r o m p i r j a in ko-

ruze. T a k o j i m boste dal i pravi lno 

Uijeto. 

ževalki roko. Vcdežcvalka je hi-
tro pogledala poteze na njegovi 
liani, enako jo vzela karte, jih 

razložila in spregovorila : " N i č ni, 
skoraj nič. Vaše življenje je 
prazno". 

"Žal , da je tako", je odgovo-
ril brezskrbno kapitan. — " A l i je 
moje življenje ivs tako brezpo-
membno, da ne veste o njem kaj 
povedati !" 

" D a " , je odgovorila vedezeyal-
ka. "Dejala sem vam, da je Vase 
življenje bne.z pomena". Obrnila 
se je in sto.pila k vratom. 

" E , še eno besedo, gospa!" je 
zaklieal kapitan. " X e da bi vas 
hotel žaliti, priznam, da me je 
Vaše prerokovanje zelo razočara-
lo " . 

Ved ževalka se je ustavila. Obr-
nila se je z odločno kretnjo, re-
koč : 

" X o . ker bi radi vedeli vso res-
nico. Vam povem, da boste čez 
štiri dni umrli". 

To je izjavila jezno. Kapitan 
je prebledel. Hot«?l je odgovoriti, 
toda vrdeževakka je naglo odpr-
la vrata. Predno je odšla, je izja-
vila kapitanu ironično: 

"Pred smrtjo se oženite, in si-
enr na zelo čuden način". Po teh 
besedah je izginila za vra-ti. 

Dva dni pozneje, na Veioer pred 
bitko pri Waterloo, je ležal kapi-
tan težko ranjen na nosilnieah v 
Bruslju. Zdravnik mu je obvezal 
rane. Iz množice je stopila mlada 
jr'>s)pH, ki se je zelo "prestrašila pri 
pogledu na fcnžko ranjenega čast-
nica. PoklicaJa je dva sanitetna 
vojaka ter pima namočila, naj od-
neseta kapitana na njen dom. 

Weinstertsta<ft, se je zavedel v 
bojjaito premljeni so-bi. »stregla mu 
je Inpa dama. Začutil je. da se 
mu bliža smrt in žal mu je bilo. 
da mora tako mlad umreti.. 

Ko je zvečer uredil vse svoje 
posvetne zadeve, je izročil svoji 
plemeniti strežnici razne predme-
te ta prošnjo, naj jih posije po 

smrti njegovim roditeljem. Mlada 
gospa je pokleknila pred njegovo 
posteljo, prijela je kapitana za 
roke ter ga prosila, naj ji stori 
za spomin uslugo. Kako more 
umirajoči napraviti uslugo? (in-
spa ga je prosila, naj ji da svoje 
ime. In ne d ah i se prav zavedel, 
kaj dela. je pristal na njeno proš-
njo. Tu se je spomnil strašnega 
glasu vedeževalke pred odprtimi 
vrati. Hitro so poklicali duhovni-
ka. ki je poročil mladega kapi-
tana z lepotico, teh podelil umira-
jočemu zadnje tolažilo. Kmalu na 
to je kapitan v naročju svoje že-
ne izdihnil. 

Konferenca o trgovini z orožjem 

Te dni je bila v Ženevi zaklju-
čena konferenca, ki je razpravlja 
la o mednarodni trgovini z orož-
jem in je pričela svoje delo d*i? 
4. maja. Od konference izdelano 

i kontroli mednarodne trgovine z 
orožjem in vojnim materijalom je 
že v Ženevi podpisalo 18 drži v. 
med njimi tudi Jugoslavija. Isto 
časno sklenjeni protokol o upora-
bi strupenih plinov pa je podpi-
salo 27 držav. Predsednik konfe-
rence Carlton de Vi art je v svo-
jem zaključnem govoru poudar-
jal veliki uwpeh konference, ki je 
t e m b o l j važen, ker se je posreči-
lo spraviti v soglasje i m t e r e s e 4." 

držav, ki so bile na konferenci 
zastopane. Glavni uspeh konfe-
rence pa je ta, da je spravila ~ 
prašanje trgovine z orožjem iz ob-
močja privatnega prava v obmo 
e je javnega prava in 'jra s t<~m u>-
posobilo za mednarodno obraA--

navo. Cesar še ni bilo mojroee do-
seči na leošnji konferenci, se bo 
dalo zato razmeroma lahko dose-
či na. konferencah, ki <bodo sledile 

»GLAS NARODA", TITE BEST 
JUGOSLAV ADVERTISING 
MKDIUMl _ 



NAPOVEDOVANJE VRE-
MENA 

Že davno je znano, da so neka-
tere živali posebno o4nhit.lji.ve za 
•tmosferne spremembe. S pomoč-
jo teh živali preprosto ljudstvo 
Spozna, kakšno bo vreme. Mačke, 
prešiči, čebele in druge živali po-
magajo preprost t tu u ljudstvu u-
giibati, kakšna bo zima, mrzla ali 
topln. 1'rirodoslovci ^o ugotovili, 
tla so za vremenske spremembe 
posebno občutljive pijavke pozi-
mi in pob-žem- zvite v kolaček na 
dnu močvirja. Ce se bliža nevih-
ta. postanejo nemirne, začno pla-
vati in se ne mnire, dodiler ne po-
neha iu vilita. Ce me dnevibto 
močno grmi in treska, splavajo j 
na površje, kjer s«» naglo krčijo 
in napihujejo, dokler neurji* ni* 
poneha. Prvenstvo v vremenskem 
prorokovanjai pa imajo pajki. Ce 
pajek-križar imprest a 110 prede 
•svojo mrežo, če jo prede c lo po 
novi. >tuo labiko brez skrbi, da bo 
Vpo \Teme. Tako zvani doauači 
pajek z dob-iimii nogsmi obrne 
glavo i/ pajčevine, predno nasta-
ne lepo vrrme in iztegne noge. Ta 
zanimiv pojav pri pajkih pozna 
tudi zgodovina. 

1j. 1794. v časni fram*o>ke revo-
lucije. je franeosko vojaštvo poti 
poveljstvom srenerala Piehegnua 
prekoračilo hojamKko mejo in 
prodiralo proti Amsterdamu. V 
neki bitki >0 Ilolandci ujeli <r ne-
ralovega pobočnika. Ker se IIo-
landei niso nio^li boriti z nepri-
merno močnejšim neprijateljem. 
so -i pomagali z drugimi sredstvi. 
Znano je namreč, da je Holand-
ska pr^prežena 7. betoniranimi 
nn>Lpi, ki zadrži^-jo morske va-
love. d;i ne preplavijo rodovitne 
zemlje. Velik del Uolandske leži 
pod morsko višino. In Iloland-ei 
so sklenili {»orušiti ti' nasipe, da 
bi valovi prnprečiii napad fran-
coskih čet. Rečeno storjeno. NV-
kaj nasipov je bilo v naglici po-
rušenih. voda je preplavila bliž-
njo okolieo. Francozi <0 •>»• hoteli 
umakniti, kar je dobil vrhovni 
poveljnik Piehegru od ujetega 
pobočnika nepričakovano poroči-
lo. ki <_ra je prisililo, da je svoje 
po v t Iji' glede umika preklical. 
Generalov pobočnik. zaprt v neki 
samotni neliei. ni imel kaj poče-
ti, da j«- od dolgega časa opazoval 
pajke na zamreženih oknih. Iz teh 
opazovanj je sklepal, da nastopi 
v 10 dneh huda zima in da bo vsa 
voda zmrznila. Prorokovanje s^ 
je do pikice urosnrčilo. Voda je 
zmrznila, franeoske čete so kora-
kale po ledu in zavzele Ajnster-
dam. I j«'t^ga pobo'nika so osvo-
bodili in pripeljali v Pariz, kjer 
so min priredile množice navdušen 
sprejem. Veljal je za zmagoval-
ea, davi so mu pomagali v resni-
m Mimn pajki do te slave. 

Knjigarna "Glas Naroda" 
M O L I T V E M ULL: / 
Duša popolna 1.— 
Marija Varhinja: 

v platno vezano • 70 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano 70 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, z debeli-
mi črkami 90 
v usnje vezano 1.60 

W 
** .30 

Kdnj bo konec preiskav? 

Te dni je izvršila tržaška kves-
tura preiskavo pri istrskem aka-
demiku K. Žnaku. Uspeh je bil 
negativen. Nato pa je moral aka-
demik na kvesturo, kjer so ga te-
meljito izpraševali to in ono, po-
sebno še o njegovi zadnji poti v 
Istro, kaj je tam delal itd. Kvc-
stura se je morala prepričati, da 
ni istrsi akademik zagrešil prav 
ničesar. Potem so ga spustili na 
svobodo. Ali ne bo nikoli konca 
takim šikanam ? 

ANGLEŠKI MOLITVENIKI: 
(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerfcook: 
v barvaste platnice vezano 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Keaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano.... 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: 

v fino usnje vezano 1.40 

Dosedaj so dobili 39 
trupel. 

BOSTON, Mass.. 5. julija. — 
Po velikin iia>porih se je posre-
čilo delavcem, policistom iu gasil-
nem |K)tegniti izpod razvalin po-
rušenega Pickwick kluba devet in 
trideset trupel. 

P O U Č N E K N J I G E : 
Angleško-slovenski slovar 

(Dr. Kern) 5.00 
Angeljska služba ali nauk kako naj 

se k sv. maši streže .10 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači živinozdravnik 1.25 
Govedoreja .75 
Higiena Somatologie, pouk kako se 

ohrani zdravje, t. v 1.50 
Jugoslavija, Mehk 1 zveze k 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju BO 
Katekizem (veliki) 40 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško angleški tolmač 60 
Največji spisovnik Ijubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 
Najboljša slovenska kuharica z mno-

gimi slikami, obsega 668 strani 5.00 
Naša zdravila 50 
Nemško slovenski besednjak Wolf-

Cigale, 2 knjigi trd. vez 7.00 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del . 30 

Pravila za oliko 65 
Postrežba bolnikom .25 
Psihične motnje na alkoholski pod-

lagi 75 
Praktični računar ali hitri računar .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Sadno vino 50 
Slovensko-angleška slovnica, s slovar-

jem trdo vezana 1.50 
Slovenska slovnica za sredne šole, 

(Breznik) 1.— 
Slovensko-italjanski in Italj.-slov. 

slovar 1.00 
Slovensko-nemški in nemško-sloven-

^ki slovar 50 
Slovenska narodna mladina 1.— 
Spretna kuharica (trdo vezana) 1.45 
Umni čebelar 1.— 
Umni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdelovati in izboljšati polje .30 
Vošilna knjižica 50 
Veliki slovenski spisovnik raznih 

pisem. Trdo vezano 1.80 
Veliki Vsevedež 80 
Varčna kuharica (Remec) trda vez. 1.50 
Zbirka lepih zgledov, duhovnikom v 

porabo v cerkvi in šoli, 11 zvez-
kov skupaj 2.50 

Zgodovina S. H. S., Melik 
1. zvezek 45 
2. zvezek 1. in 2. snopič 70 

R A Z N E P O V E S T I I N R O M A N I : 

Cankarjeva dela: 

Grešnik Lenard t. v. 90 
Hlapec Jernej 70 
Moje življenje t. v .90 
Moje življenje broširano 70 

Podobe iz sanj t. v. 1. 
broširano 75 
Romantične duše trda vee 90 
Zbornik trd. v. 1.20 
Mimo življenja t. v 1. 
broširano 80 

12. zv. Ie dnevnika malega pored-
neneža, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj) 60 
15. z v. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja .60 
16. z v. Ne v Ameriko. Po resnič-
kih dogodkih 60 

Milčinski jevi spisi: 

Igračke, trda vez 1.— 
Muhoborci, trd. v 1.— 
Pravljice, trda vez 90 
Tolvaj Mataj, trd. v. . . . 90 Cyklamen (Kersnik) t. v 1.— 

Cvetke .25 
Ciganova osveta 35 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borograjska 50 
Čarovnica starega grada .25 
Četrtek t. v .90 j M i m o ciliev> 
Dolenec, izbrani spisi zanikernežov lastni životopia 
Doli z orožjem 50. Mrtvo mesto . 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Me»- | Mrtvi Gostač 35 

ko) go Materina žrtev 80 
Dolga roka go.Musolino 4 0 

Devica Orleanska 5 0 , M a l i Klatež 70 
Duhovni boj 50 Mesija .30 
Dedek je pravil. Marinka in škra- j Mirko Pošten j akovič 30 

teljčki 40 Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti. 
Trdo vezano 1.00 

Mlada ljubezen, trd. v 1.75 
tr. vez 60 

.75 

.70 

1.75 Erjavčevi zbrani spisi tdr. v 
Elizabeta 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk 35 
Farovška kuharica trd. v 1.— 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo 50 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem 25 
Golem, roman 70 
Gusarji 90 

Hči papeža 1.25 
Hadži Murat, trda vez 80 
Hedvika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev 50 j 
Iz modernega sveta, trda voz 1.40' 
Jutri (Strug) tiri. v 75 

Jurčičevi spisi: 

Sosedov sin, broš 40 
1. zvezek; Narodne pravljice in pri-

povedke — Spomin na deda — 
Jurij Kozjak — Jesenska noč 
med slovenskimi polharji — Do-
men — Dva prijatelja, trda vez 1.20 

5. zvezek; Sosedov sin — Sin kmet-
skega cesarja — Med dvema sto-
loma trd. v l . 
broširano 75 

zvezek; Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano 75 

ju. (Meško) 1 . — 
35 Malenkosti (Ivan Albrecht) 25 

Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-
vensko mladino 25 

Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira 40 
Naša Ančka 35 
Naša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, II. del, 9 pov 90 
Nova Erotika, trd. vez. 70 
Naša leta, trda vez 80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih . 50 
Naseljenci 30 
Novele in črtice 90 
Na Preriji 30 
Nihilist . 40 

Karmen, trdo vez. .40 
broširano 30 

Krivec, roman, trd. vez 75 
Kralj zlate reke ali Črna brada 45 
Kazaki, povest iz Ruskega 70 
Kraljevič in berač 25 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman 40 
Lucifer 1.50 
Ludovika Beozija 25 
Ljubice Habsburžanov 40 

Aškerčevi zbrani spisi: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Jadranski biseri 80 
Junaki 80 
Mučeniki 80 
Peti zbornik trd. v 1.10 s 

broš 90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Levstikovi zbrani spisi: 
1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač 70 
2. zv. Otročje igre v p«sencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
3. zv. Povesti in potopisi 70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju 70 

Zbrani spisi trd. vez 90 
Poezije trd. vez 90 

Narodne pripovedke za mladino: 

36 
.40 

Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Šopek, samotarke (Komanova) vez. .50 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga 35 
Sredozimci, Sorosa Jerica (Bohnije) .30 

Shakespeareve dela: 

Macbeth, trdo vez 90 
Julij Cesar tr. v »0 
Othelo tr. v 1.— 
Sen kresne noči tr. vez 90 

SPISI KRIŠTOFA fcMTDA: 
.30 

j 18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo. 
narjav a 30 

19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 
Tatič, Bevk, trd. vez 75 
Tri povesti trdo vez 75 

broš 50 

Tavčarjevi zbrani spisi: 

Izza kongresa 
Cvetje v jeseni. Visoška kronika 

1.75 
2.50 

.90 

A L I V E S T E , — 
da je glavni urednik ljubljanske-
ga dnevnika "Slovenskega Naro-
da", Rast o Pustoslemšek, -prazno-
val pred kratkim svojo 50 letnicoT 

j Ali veste, da vsebujejo Helmar 
100% čisti turški tobak ier vam 
dajejo vedno udobnost, ne glede 

.,*», JZJ2ŽZiS. g * " * " 

Amerika in Amerikanci (Trunk) . . 3.— 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez 1.— 
Azazel trda vez 1.— 
Andrej Hofer 50 
Boy, roman trd. ves 80 
Beneška vedefevalka .35 
BelgrajBki biser 36 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 
Brez zarje trda vez 90 
Besi (Dostojevski) t. v 1.60 
Bele noči (Dostojevski) t. v. .75 
Balkanska Turška Tajska - -80, 
Snrska Ttfjlkt mDs 

Ljudska knjižnica: 

r — ' " r n i - v t j •- - - - a. <£2~y> 

1. in 2. zvez. Znamenje Štirih 
trdo vezana 1.00 
2. zv. Darovana. Zgodovinka 
povest .50 
3. zv. Jernač Zmago vac. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje .65 
5. zv. Zadnja kmečka vojska — .75 
7. zv. Prihaja« 60 
9. zv. Kako sem se jas likal, 
(Brencelj) .00 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) M 
11. zv. Kako sem se likal, 

.60 

3. zvezek 
4. zvezek 

Na krvavih poljanah. Trpljenje in 
strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.50 

Narodna biblioteka: 
Svitoslav .35 
Spisje .35 

Krvna osveta 35 
General Lavdon 70 

Napoleon 1 1.— 
Babica 1.20 
V gorskem zakotju 35 
Za kruhom 35 
Z ongjem in mečem 3.— 
Grška Mitologija, 2 knjigi 1.40 
Kranjske čebelice, poezije . . . » -35 
Obiski. (Cankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 50 letnici Dr.k Janeza £ . Kreka . . .25 
Ogenj tr. v. 1.30 
Ob tihih večerih, trda ves. .90 
Padajoče zvezde tr. v 90 
Plat. zvona trd. vez 90 
Petelinov Janez vez 1.— 

broš 90 
Pesmi v prozi, trdo vez. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda vez... 1.00 
Pabirki in Roža (Albrecht) 25 
Pasti in zanke. Kriminalni roman . . .35 
Pariški zlatar 35 
Pingvinski otok tr. v 90 
Povest o 7. obešenih t. v 90 
Po strani klobuk 90 
Pod svobodnim solncem 2 knjigi tr. 

vez 2.50 
Plebanuš Joanes tr. vez 1.— 
Pod krivo jelko. Povest is časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem 50 
Poslednji Mehikanec 30 
Pravljice H. Majar 30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Roka .35 
Požigalec .25 
Praprečanove zgodbe J25 
Patria, povesti iz irske junaike dobe .30 
Predtržani, Prešern in drugi svet-

niki v gramofonu 25 
Pet tednov v zrakoplova. Trd. vez. 1.50 
Pol litra vipavca . „ . . « . . .30 
PticGTfelivke, trda vez. .75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto .35 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

Izvesek 40 
2. zvezek .40 

Pegan in Lambergar 70 
Rabi ji, trda vez .. 76 
Rastoči mesec (Tagore) t. vez 60 
Razkrinkani Habsburšani (Larfsh) . . .35 
Revolucija na Portugalskem . . „ JO 
Rinaldo Rinaldini .60 
Slovenski šaljivec .40 
Slovanska knjižnica. Zbrani spisi, 

vsebuje 10 povesti 60 
Suneški invalid 36 
Skozi širno Indijo 60 
Sanjska knjiga Arabska 1.60 
Sanjska knjiga, nova velika .00 
Sanjska knjiga, srednja 35 
Spake, humoreske, trda vas JO 
Strahote vojne 50 
Stezosledec JO 
Sveta nod, zanimive pripovedk« . . . .30 
8trup is Judeje .75 
Simon Jenko zbrani spisi mt. 
Sosedje tr. v. . . . 
Svetobor . . . . . . . . . * . • . • . . • « • . • . . . .60 

1. zv. Poznava Boga 
3. zv. Pridni Janezek in Hudobni 
Mihec .30 
7. zv. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
15. zv. Pavlina 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. l. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
6t. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
St. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broš. .50 
&t. 5. Fran Milčiski: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
St. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno-gospodarski spis, poslove-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str. 30 
Št. 18. Jarosl. Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, dramatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompačd in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češeine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str.* broš. 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
broš 25 
Št. 22. L. N. Tolstoj: Kreutzerje-
va sonata, roman, poslov. Fran 
Pogačnik, 136 str., broš 50 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, I. del. 355 str., 
broš., 
Št. 26. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 atr., broš 35 
Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna s 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš 50 
Št. 36. Ksaver Meško; Listki, 
144 str., 65 

Tri novele, tr. v 
broš 70 

Tunel, trda vez 1.00 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 

Vesele povesti .30 
Vera (Waldova) broa. 35 
Višnjeva repatica (Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 
broš .60 

1rdo vezano 75 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi . . . . . .30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.— 
Zmisel smrti 60 

Zapiski Tine Gramontove 60 

Zadni dnevi nesrečnega kralja 60 
Zadna pravda 50 
Zmaj iz Bosne .80 
Zlatarjevo Zlato 1.00 
Zločin in kazen (Dostojevski) 2 knji-

gi tr. v 3.— 
Za miljoni, 65 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in koncc gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti 30 

Zbirka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo 35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti 35 
4. zv. Povesti in slike 35 
5. z\. Študent naj bo. Naš VBakdanji 

.25 

.50 

.80 

.35 

kruh 

Zbrani spisi za mladino (Gangl): 
1. zv. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-

sti 
2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-

mi 
3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-

sti 
4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-

sti 
5. zv., trdo vezano. Vinski brat 
6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti 

.66 

.50 

.50 

.50 

.50 

.50 

.50 

Umetniške knjige s slikami za mladino: 

Pepelka; pravljica s slikami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica s slikami . . 1.00 
Seguljčica; pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica s slikami 1.00 
Knjige za slikanje: 
Mladi slikar .75 
Slike iz pravljic 75 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

z barvami in navodilom: 
Mlada greda $1.—, 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1.20 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroka 120 

I G R E 
.60 

.8* 

Spilmanove pripovedke: 

deček iz LL 2. zv. Maron, krčanski 
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kaških gora 25 

4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest is Japnskega 30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 80 
13. zv Boj in zmaga, povesi 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Brasiljska 

. . . - povest J26 
.90 16. zv. Zlatokopi. Povesi 30 

. . ;*> 17. zv. Prvi« m»d Indijanoi aH 
~ nfr T Mlnragno .30 82 CorUandt S t , 

Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj 
Burke in šaljivi prizori, eno in 
več dejank 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščina. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. .30 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.T0 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 3G 
Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
Krivoprisežiuk. Narodna igra s petjem 

v 3 dejanjih 35 
Mati, Meško, trt dejanja 70 
Marta, Semenj v Bichmondu 4 deja-

nja 
Starinarica. Veseloigra v 1 dejanju 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah.. 
Sovražnik žensk, enodejanka 
Poljub, v dveh dejanjih 
Tončkove sanje na Miklavšev večer. 
Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih 
H. U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

igro (Čapek) vez 45 
Revizor, 5 dejanj trda vezana 751 
Ujetnik carevine, veseloigra v 2 

janjih 3(H 
Veronika Deseniška, trda vez 1.501 
Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-

njih .331 

.30 

.30 

. 3 5 i 

.30 

.60' 

: 

Naročilom je priložiti denar, bodisi vi 
gotovini. Money Order ali poštne znamka 
po 1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, re-̂  
komandirajte pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni v ceniktf. 
Knjige pošiljamo poStmino prosto. 

" G L A S N A R O D A " 
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H E R O D I J A D A . 

i 
Trdnjava Maherska se je dvi- \ 

pala vzhodno od Mrtvega morja I 
na hazaltov<>m vrhuncu stožeaste 

11 
oblike. Štiri globoke doline so jo 1 

obkrožale, dve ob straneh, ena . 
spredaj, druga zadaj. Hiše so se | 
tiščale ob njenem vznožju, opasa- ! . si ne z zidom, ki je valoval ravna je 
se po neenalcomernostih pokrajine1. 1 
in po kljukoviti cesti, sekajoči ska-• 
le, se j«' nu-sto vezalo s trdnjavo. 
katere obzidje je bilo triindvajset ^ 
komolcev visoko, z mnogobrojnimi 'j 
otrali, z nadzidki ob robu in tu in ' . . . . I 'r tam razpostavljenimi stolpi, ki so j ( 
tvorili kakor nakraske tej kameni j 
kroni, viseči nad prepadom. 

Znotraj je bila palača, okrašena 
s stebriči in pokrita s teraso, kate- j 
ro je oklepala ograja od sikomo- j 
rovine; vanjo .so bili zasajeni dro-
gi, da se j<* čeznje lahko razpel ve-
larij. 

Nekega jutra pred dnevom je 
slon«'l » nji tetrarli Herod A nt i- j 
pa in se je razgledoval. 

Gore, neposredno pod njim, so 
žarel«' razkrivati svoje grebene, <lo- ' 
čim so hila njih pobočja prav do 
dna prepadov v senci. Megla je 
valovala, raztrgala se je, in pojavili 
so se obrisi Mrtvega morja. Zarja, 
ki je vzhajala za Maherom, je razli-

i • _ < vala -vojo r urnemu o. 
Bolj v daljavi, so bile vse ju-

dejske gt>re. ki so prevešale svoje 
hrri'pavo, sivo površje. Po «redi je 
vlrkel Engadi črno progo; v ozad-
ju se je bočii Hebron v kupolo; 
Kskol je imel margarane, Sorek 
vinograde. Karmel sezamova po- , 
Ija; iti stolp Antonijev je strmel1 

s svojo ogromno kocko nad Jeru-
zalemom. Takrat je obrnil pogled i 
proč in je ogledoval na desni pal-1 

me jerihonske in pomislil je na 
druga mesta svoje Galileje: na ' 
Kafarnavm, Endor, Xazaret, Ti-j 
beri jo, kamor se mogoče ne povrne j 
več. Preko izsušene ravni pa je ' 
tekel Jordan. Vsa bela, se je bles- ; 
tela kakor sneženo polje. Jezero 
je bilo sedaj kakor kamen-lazurec; 
in na njega južnem kotieu. proti 
jemenski strani, je Antipa spoznal 1 
kar se jc bal zagledati. Rjavi šolo- j 
ri so liili razsejani; možje s sulica-
mi sit krožili meti konji, in uga- , 
šajoči ognji mi se svetili kakor is-
kre po tleli. 

Bile so čete arabskega kralja, j 
čigar hčer je bil zavrgel, da si je 
vzel Herod ijado, ženo enega izmed 
svojih bratov, ki j«> živel v Italiji 
brez zahtev na vladarstvo. 

Antipa je pričakoval rimske po-
moči; in ker je Vitolij, sirski na-
mestinik. s svojim prihodom mu-
dil, se je grizel vznemirjenosti. 

Agripa ga je brez dvoma pri : 
cesarju izpodkopal. Filip, njegov 
tretji brat, poveljnik v Bataniji, 
se je skrivoma oboroževal. Judje 
niso marali več njegovih maliko-
valskih šeg, in vsi drugi izpod 
njegove oblasti tudi ne; iu tako 
je omahoval med dvema načrto-
ma: potolažiti Arabce in skleniti 
zvezo s Pa rt i; in pod pretvezo, tla 
bo praznoval svoj rojstni dan, je 
povabil prav za ta tlan na veliko 
gostijo poveljnike svojih čet, os-
krbnik«' svojih posestev in galilej-
ske prvake. 

Z bistrim pogledom je preiskal 
vsa pota. Bila so prazna. Orli so 
pluli nad njegovo glavo vojaki so 
spali ob nasipu, naslonjeni ob zid; 
nič se ni genity v gradu. 

Nenadoma daljen glas, kakor da 
se je izvil zemlji iz globočin, in te-
trarli je pobledel. Sklonil se je, da 
bi poslušal; glas je bil umolknil. 
Jznova se je dvignil; in tetrarli je 
zaploskal z rokami in zaklical: — 

Prikazal se je mož. nag do pasu. 
kakor maserji po kopališčih. Bil 
je zelo velik, star, koščen, in ob 
bedrti je nosil kuhinjski nož v bro-
nasti nožnici. Lasje, dvignjeni z 
glavnikom, so visokost njegovega 
čela še daljšali. Pospanost mu je 
medlila oči, a zobje so se mu les-
ketali, in palci so mu nalahno po-
čivali na tleh, dočim je imel ves 
njegov život opičjo ^gibčnost in 
obraz neobčutnost mumije. 

— Kje je? — je vprašal tetrarli. 
Ma^aoj je pokazal r palcem 

p r e d ^ ^ k i jo bil za njima, in je 

| — Tam! Še vedno! 551 

— Zdelo se mi je. da sem ga r 

j slišal! P 
j Antipa je globoko dihnil in je 11 

} poizvedoval o Joakananu, istem, 11 

I ki ga zovo Latinci Sveti Janez sl 

Krstnik. Ali je kdo pozneje še vi-
j tlel tista dva moža, ki so ju pu- 11 

stili prejšnji mesec iz obzirnosti '' 
i v njegovo temnico, ali se je poslej ° 
izvedelo, po kaj sta bila prišla? 

Manaej je odgovoril: 
— Govorila sta ž njim skrivnost- 1 

ne besede, kakor tatovi zvečer na '* 
jkrižpotjih. Xato sta krenila proti ' 
lgornji Galileji, napoveduje, da 11 

i prinašata veliko vest. 1 

Antipa je povesil glavo in potem 1 

je ves preplašen rekel: 
— Straži ga! Straži ga! In ni- 1 

komur ne daj do njega! Dobro za- ' 
klepaj vrata! Jarek pokri j ! Niti * 
slutiti ne smejo, da živi! 

Xe da bi bil dobil te ukaze, jih jc 1 
Manaej izpolnjeval; zakaj Joaka- ' 
nan je bil Jud. in on je črtil Jude 1 

kakor vsi Samaritanci . . j-
Njihovega templja na Garicimu, 

določenega po Mojzesu za središče 
Izraelu, ni bilo več izza kralja IIir-
kana; in jeruzalemski jih je na-
vdajal z besnostjo. ki jo vnema traj- 'j 
na žalitev in trajna krivica. Ma- s 
naej se je bil ukradel vanj, da bi 
oskrunil oltar z mrtvaškimi kost-t w , . . S 
mi. Njegovi tovariši, manj urni. 
so bili obgljavljeni. 

Zagledal ga je v zarezi med dve-
ma gričema. Njegovo zidovje od 
belega .marmorja' in zlate plošče r 

njegove strehe so odsevale v soln- ^ 
cu. Bilo je kakor žareča gora, ne-

' kaj nad<"lo veš ko ga, kar j-i pobi j a-* v. i lo vse drugo s svojim razkošjem i 
m svojim ponosom. 

Tedaj je iztegnil roke proti Si- V 

jonu: in pokoncu zravnan, z ob-
razom nazaj, s stisnjenimi pestmi, ' 
je vrgel nanj kletev, misleč, da i-

I majo besede učinkovito moč. I 
Antipa je poslušal, in ni bilo j 

I videti, tla bi se zgražal. 
J Samarijan je rekel še to: 

— Včasih se vznemiri, bi rad , 
pobegnil, se nadeja oprostitve. — 
Drugekrati ima pokojen izraz, ka^ 

! kor bolna zver; ali pa ga vidim, 
! kako koraka po temi iu si ponav-
lja : — Ivaj zato? I)a se on povi-

.'šu, se moram jaz ponižati. • 
Antipa in Manaej sta se spogle-

dala. A tetrarhu se ni hotelo raz- , 
. ' miši jat i. 
I Vse te gore okrog njega, kakor 
i grmade silnega okamanelega va-

lovja, črna brezdna po bokih ska-
• lovitega obrežja, neizmernost sin-

jega neba, s i l o v i t i blesk tega dne-
- v a, globočina prepadov — vse to 

ga je begalo: in brezup ga je ob-
j šel ob pogledu na puščavo, ki vpo-
• idablja, v razoranosti svoje [pokra-

jine, amfiteatre in porušene pa-
> lače. Vroči veter je prinašal z 
. žveplenim vonjem kakor izparine 
I prokletih mest. pokopanih globlje 
> nego bregovi pod tožečimi voda-
. mi. Ta znamenja nesmrtnega srda 
i so plašila njegovo misel; in stal je 
i s komolci na ograji, s srepimi oč-
» mi, s senci v dlaneh. Nekdo se ga 
, je doteknil. Obrnil se je. llerodi-
. jatla je stala pred njim. 

Lahno škrlatno oblačilo jo je 
ogrinjalo do sandal. Ker je stopi-

I la naglo iz svoje sobe, ni imela ni-
~> ti ovratnega nakitja niti ušesnih 
3 naveskov; pramen črnih las ji je 
; padal na gornji laket in se je po-

tapljal s koncem v presledek med 
a njenimi nedri. Nosnice, preveč 
- privzdignjeno, so ji drhtele; zma-
i goslavno veselje ji je ozarjalo o-
i. braz; in s krepkim glasom, stre-
e sajoč tetrarha: 

— Cesar nas ljubi! Agripa je 
i, v ječi! 
1 — Kdo ti je povedal? 
b — Jaz vem! 
>- Pristavila je : 
z — Zato, ker je priželel cesar-
a stvo Gaju! 
e Čeprav je bil živel od njune 
»- miloščine, se jo bil poganjal za 

kraljevski naslov, po katerem sta 
s 'hlepela onadva 'kakor on. A v bo-
i jdoče ni več strahu! — "Tiberijeve 

temnice se težko odpirajo, in vča-
i. sili si v njih nisi življenja v sves-
a t i ! " — 
e i Antipa jo je razumel; in dasi je 

] bila Agripova sestra, se' mit 'je 

zdela njena kruta nakana upra-
vičena. Ti umori so bili posledica 
razmer, usoda kraljevskih hiš. V 
Herodovi jih niso niti več šteli. 

x Potem je razložila svoj naklep: 
kako so varovanci podkupljeni, pi-
sma odkrita, vohuni na vseh du- ]( 

rib, in kako se ji je posrečilo za- k 
peljati ovaduha Evtiha. — Nobe- j 
ne težave se nisem ustrašila! Ali v 

nisem storila zate več? . . . Zapu-
stila sem lastno hčer! n 

Po svoji ločitvi je bila ostavila u 

to dete v Rimu, nadeja je se. da do- ]. 
bi od tetrarha drugih. Nikdar ni .. 

. * . _ " govorila o njej. On se je vprašal, v 
odkod ta naval nežnosti. 

Služabniki so bili razpeli vela- s 
ti j in jima ročno nanesli širokih | 
blazin. Herodi jatla se je zleknila ,, 
po njih in plakala s hrbtom proti j 
njemu. Potem si je potegnila z t 
roko čez oči, rekla, da noče več na i. it 
to misliti, da -̂ c počuti srečno; in \ 
spomnila ga jc njunega kramljali- ,, 
ja tani, v atriju, sestankov po ko- j 
pališčih njunih izpreliodov po sve- ( 

ti cesti, in večerov v prostranih j. 
vilah, ob- mrmranju vodometov, > 
pod cvetnimi oboki, pred rimsko 
kampanjo. Gledala ga je kakor { 

nekoč, privjaje se mu k prsom z ^ 
laskajočim se kretnjami. — Odri-
nil jo je. Ljubezen, ki jo je sku-
šala zopet raznetiti, je bila sedaj j 
lako daleč! In vse njegove nezgo-
de so izvirale odtod; zakaj vojna 
je trajala že skoraj dvanajst let. 
Tetrarha je postarala. Ramena so 
se mu upogibala pod temno, vijo-
ličasto obrobljeno togt); beli lasje 
so se mu prepletali z brado, in soln- , 
et . ki je prodiralo zaveso, je obli-
valo s svetlobo njegovo otožno če-
lo. Tudi Herodijadino jc kazalo ' 
gube; in obraz v obraz sta se div-
je motrila. 

Pota po gorovju so se jela oživ- ' 
1 jat i. Pastirji -so gonili govedo, ot-
roci so vlekli osle, konjarji so go-
nil konje. Tisti, ki so prihajali z 
višin onkraj Mahcra, so izginjali ' 
za gradom; drugi so se popenjali 
po soteski nasproti, in prišedši v 
mesto, razkladali svoje tovore po ' 
dvoriščih. To so bili tetrarliovi do-
bavljači in služabniki, ki so hodi- ' 
li pred njegovim gosti. 

A v ozadju terase, na levi. se je 1 

prikazal Esenoc, v beli obleki, bo-
sonog. s stojičnni obrazom. Manaej • 
je planil od desne, vihteč svoj nož. 

i llerodijada mu je zaklicala: — 
Ubij ga ! 

— Stoj! — je rekel tetrarli. 
Ustavil se je kakor pribit; oni 

tudi. 
Potem sta se umeknila, vsak po 

• drugih stopnicah, ritensko, ne da 
bi se izgubila iz oči. 

— Poznam ga! — je rekla lle-
rodijada. — imenuje se Fanuel, 

• in bi rad videl Joakanana, kor si 
• tako zaslepljen, da ga čuvaš! 

Antipa je oporekal, da bi uteg-
i nil še ketlaj izkoristiti. Njegovi na 
• skoki na Jeruzalem so njima pri-
- dobili druge Jude. 

— Ni res! — je odgovorila. — 
- oni vzprejmo vsakega gospodarja 
r. in niso sposobni, ustvariti domovi-
? no! — Kar se tiče tistega, ki je 
; buril narod z nadami, ohranjeni-
- mi izza Nehemdje. je najboljša po-
t litka, za t rot i ga. 
? Nič se ne mudi, meni tetrarh. 
- Joaka na n nevaren! Kaj še! Delal 
i se jo, kakor bi se temu smejal. 

— Molči! — In vnovič mu je 
pripovedovala, kako je bila poni-

, žana. ko je šla nekega dne proti 
. Galaadu k nabiranju balzama. — 
. Ljudje ob reki so odlagali svojo 
j obleko. Malo stran na gričku je 
i govoril mož. Imel jc velblodjo ko-
. žo okoli ledij in njegova glava je 
1 bila podobna levji glavi. Toliko 

da me je uzrl, je izpljuval name 
. vse kletve prerokov. Oči so mu 
. plamenele; glas je r jul ; dvigal je 
. roke, kakor da hoče zgrabit blisk. 

Nemogoče uiti! Kolesa mojega vo-
a za so se vgrezala v pesek do osi; 

in počasi sem se oddaljevala, za-
klanjaje se s plaščem, otrpla od 
psovk, ki so padale name kakor 
viharna ploha. 

Joakanan ji je oviral življenje. 
Ko so ga prijeli in vezali, naj bi 

e ga bil vojaki zabodli, če b se upi-
a ral; izkazal se jo pohlevnega. Iz-
a pustili so mu v ječo kač; poginile 
). so. 
c (D/ili* prihodnjič, t 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA* NAJVEČJI 

e SLOVENSKI DNEVNIK V 
e : ZDRUŽENIH DRŽAVAH* rfT 

Dopis i . 
Conemaugh, Pa. [•-. 

Cenjeni urednik: — 0 
Dopisi 'î s naše naselbine so ze- n 

lo redki, in vzrok j ti menda ta. k 
ker se preveč zanašamo drug na C 
drugega, ali pa zato, ker menda n 
vsak rajši čita kot pa piše. č 

Tuka j delamo štiri dni v ted-jn 
nu. zasluži .se pa tako, da^se nam j d 
ni treba bati, da bi z delom o-| n 
bogateti. Drugače je pa pri nas \\ 
pree j živahno. Vedno imamo do- ' l : 

volj prireditev in zabav. Dne 20. j ž 
ljunija je tukajšnje hrvatsko pev-j:] 
<ko društvo Rodoljub obhajalo z 
ir»letnico svojega obstanka, s kon- j 
ne rt oni iki je imel bogat spored. !; 
Poleg Rodoljuba so sodelovala i li 
tudi sosedna in oddaljena pevs- v 
ka tlruštva. kakor Strosmajef izjii 
Vougstown, O;. Javor iz l 'ltt^ J s 
burglia. Pa., B i t i iz Conemaugh.'] 
Pa., ^Irs. Avgusta Danilova i/ s 
Cleveland. Ohio, in profesor Žar- 1 
ko Lavič iz New York City. Ves < 
program je bil po voljno Izvršen t 

Ker sem !>aš pri .prireditvab. i 
naj omenom. da priredi sloven*- i 
ko pevsko in izobraževalno cLruš- ,• 
tvo Bled iz Concmausrh, Pa., velik 1 i 
piknik na prija/<iem ]U'ost:>ni na i 
Par Hill. Pa., dn- 12. julija t. 1. 

Ker je to prvi letošnji piknik, t 
v tej naselbini, je pričakovati ve- ; 
like udeležbe. Sodelovalo bo tu- i 
tli pevsko društfvo Jugoslavij i iz ; 
Moxham, ki je po triletnem po- ; 
čitku zopet pričelo z vajami !< : 
š 11 -j e po v cev n n pe v k. 

Piknik se prične ob dveh po-1 
poldne 7a\ žejne in lačne bo p-a \ t 

i 

»lobro preskrbljeno. — Vstopiiinp 
jo .">() oentov za moške, žen ke 
proste. V slučaju slaibega vreme- < 
na -e piknik priloži na 19. juljja 

i to je na prihodnjo nedeljo 
11 koncu pozd!-avljam v-<» pev-

ec sirom Amerike. 
-John Jan-'a*-

Detroit, Mich. 
Ker nio je glede zadnjega do-j< 

pi-o v tem livtu več rojakov vpra-
šalo za ibolje iofoivmacijc, jih boni 
tukaj naikra.tko opisal. 

Za navadno delavce, ki prilia-. . . . . i jajo v Detroit, jc bolj s'labo. ako 
ne morejo pri Fordu dobiti de-
la. Kajti če ne morejo dobiti pri 
Fordu, morajo delati drugod za 
majhne plače, to je 43c na uro in 
več. Izjema jc le, če ima kdo 
srečo, tla dobi Piece ftork. 

Ker jih sedaj pri Fordu ne 
jemljejo, bi taikšiin svetoval, naj 
ne hodijo sem, dokler ne bodo 
slišali, da jih Ford spet najema. 

Za izučene d llavce je pa dobro 
in delo lahko dobijo. Posebno 
Mtavbinski delavci dobe lahko 
tlelo. Keči pa treba, da so stav 

L binski ilelavci zelo -labo organi-
zirani in jih je komaj četrti del 
v uniji. Toda pla1 *e st> pa primer-

. 'no dobre, kadar se dela, kakot 
naprimer stitluj. 

Prosil bi .rojake, da meni več 
ne pišejo ker zdaj ni več tak< 
la'hko dobiti dela, kakor proti ne 

. kaj meseci. Kdor pa ima ko raj ž 
j in je brez dela, tak pa itak nima 
ničesar izgubiti. 

S pozdravom! A. Janesich. 
7375 Kern Ave, D itroit, Mich. 

S pota. 
Moj zadnji dopis v Glasu Na-

roda je bil iz okolico Marquette, 
i Mieh., in v gozdovih ob Velikem 

jezeru je na tisoče gozdarjev, ki 
- -e trudijo in delajo za svoj vsak-

danji kruh. Tudi Slovencev je v 
1 gozdovih precejšnje število in so 
: nastanjeni po kempah. V tukaj-
i šuji okolici so tudi naši prvaki 
: delovali za vero bi omiko. Ko sem 
• bil koncem junija v okolici Mar-
- »juc-tte, je trljčutna slana uničila 
; mnogo q>oljs-kih pridelkov. Tn-
' ks ,j jo več kmetovalcev in nižje 
l doli proti Ropar River tudi več 
' slovenskih farmorjev. Iz Mar-

quette sem se podal proti Xe\v-
• burg in kar, ria .slepo srečo šel 
i v znano Krncovo kanipo. Voznik 
- mi jo povedal, da tam ni več Krn-
- ca. toda peljal pa me je vseeno 
^ in si mislil: samo da jaz zaslu-

žim. Tako m^ je vozil več milj 
po gozdnih poti-h ter me končno 
pripeljal na mesto. Kjer jo bilo 
pred par leti še tako živahno in 

' «rlo 50 Slovencev, tam je setdaj 
r niaijhma ipodrtija. Od tam sem 
'!*> tforil p«jaf\ 65 milj, da 

V €. 
[sem prišel do zHŽeljtnega kraja. 
Chl tu ^em šel v Munising. katero 
mesto jc ob prijaznem jezeru, 
kjer živi par slovenskih družin. St" 
Ondotni Slovenei delajo ve^čiiio-
ma v pajinrnici. Tam sem se slu-
čajno sestal s KortVišcvo druži- i1 

j no. ki je pr j bivala v trozdii: se 
j daj imajo pa krasen dom v Mu-
l nesingu. Prvo. kar sem vprašal 
Kordiševe, je bilo. kje je Roži. — 

' Povedali so mi. da je ni več med k 
j živimi. Ko so prebivali še v goz- ie 
I mu. jc šel ne/kdo z avtomobilom — 
z lova in imel j s sabo p>a. ki k« 
jo je zapodil pred avlo. in zgodi- .j« 
la se je nesreča. Drugi dan je ni 

i bilo nikjer, in še pt ^ je luvlil kla- u 
. vern okrog kampo. kakor bi hotel v 
i nekaj povedati. Ko so <;a vpra- o 
i sevali, kje je Kozi. j šel lajajo*'* 
]>roti ovčnku v goiztiu. nato ipa 
se je ustavil jircil povoženo Rozi i: 
Par let pre.i. kvi sem bil }>ri Kor- n 
diševih. sem bil nemalo iznena- -
(len. ko je prišla v njihovo kam- .j 
po mlada srnica tei* šla naravnost o 
v kuhinjo, kjer m je kar sama po- " 
. 1 regla z jabolki, in kakor bi s * ^ 
lintela jiobahata. je kar dva pri- \ 
i«o<la v gfHieku v. jedilnico^ kjer ! 
smo sedeli. V maju mestecu do- 1 

; 11ične^a leta je bil tam gozdni po- 1 
• žar i:i delavei mi šli gasit, da s- < 
- ni še bolj razširil. Srnica ni mo- i 
'• gla dovolj hitro bežati pred po- -
- žarom, pa so jo Konlišrvi vzel < 

iz usmilj' aija ter j : oteli živijo- i 
i l.jen.jo. Takrat so imeli doma ma 

- j lega bebija, ]>a sta se oba sku- .i 
i paj igrala in rodila, in mnogo-

' j krat se jo zgodiilo. da je «rnica > 
• vzela v god »čok st salno stekleni-

co ler posesala mleko, ki je b:J*i 
liame.nj .m bebičku. Kturdišcvi so 
mi dali s-iliko bebieka. in srnice. " 

- ki sta skupaj slikana. Otrok dr-
ži srnico za glavo, ona pa ga l.ju-

• bintkuje k<>t bi ga poljidiljala. 
.Zr:iv.*u *pa je domači ])es. ki je 

. navadno -ovražnik tlirjačiue. to-
- da je prijatelj male srnice ter 
- vedno poleg nje. In to je bila 
i srnica — Rozi. Bila je znana da-

le* naokrog in so jo hodili pogo-
- sto gl< dat l judje. Živailiea se je 
) čisto udomačila; hodila je daleč, 
- v gozd, toda zvečer se jc vedno 
i vračala domov. Imela'je navado, 
i da je najraje begalo po gozdu 
i o nevihti, ko j-.- bliskalo in gr-
j melo. Doma pa jo bila tako do 

mača, tla ni bila prav nič izbirč-
r na. kadar jc bilo kaj na mizi ter 
j -e je kar na mizo vzp la ali ce-
[> lo skočila nanjo, samo da je pri-
i. šla do jedi. ki ji jc dišala. Div-
r> ja žival se kaj rada udoma'i. — 
0 Tako jc bilo tudi v neki drugi 
n kampi. Prinesli so mlade je-trebe 

ki so -e doma zredili. Kasneje. 
- kn .so otlrasli. so siner vedno zlc-
! tali v goztl, ali zv čer so redno 
•• .prileteli nazaj ter šli kakor kure 
1 v svoj kurni.k. V liiišiganskih go-

zdovih je vsakovrstno divjačine.* 
č in ko se po kupčiji vozim po gez-
< du, ni nič novega srečati kar ce-

lo družino srn ali prepoditi s po-
la staro divjo koikoš. in da vidite, 

a kako naglo se piščanci čivkajoč 
pogube, tako da ni niti opaziti, 
da je bilo malo prej vse živo. — 

i. In ko se človek 'p lje dalje, s k o č i 

tik ob kolesu dotgouhi zajec. — 
t. Tam. zopet malo naprej, so leno 
i- preteza medvedu (podribera jež, 
\ katerih je mnogo v teb gozdovih, 
n Te ježe j * prepovedano ubijati. 
li to pa radi tega. ker se človek v 

gozdu izgubi, ga lahko ubije v 
v gozdu ter se preživlja z njegovim 
o mesoin. kajti ti j oži no zlezejo 
j- na drevo. Kakor so mi gozdarji 
c i povedali, morajo skrivati orodje 
n pred temi ježi. kajti ti padi oglo-
r- dajo in pojedo lesene držaje. V 
a gozdovih je videti in slišati tudi 
i- vsakovrstne lope ptico, ki milo in 
ie krasno pojejo. V lepi naravi cveto 
•č vsakovrstno loop cvetke in rožice 

in narava je podobna ogromnem'.« 
r- e vet ličnemu vrtu. Ko to pišem, 
•1 potujem po mišiganskih gozdih in 
k prav rad bi so srečali z rojakom 
i- 'Franc Martiričičem. ki jo doma iz 
o Planine na «<otra;njskem. po do-
i- mače Laškerjov. s Kota v Malnib. 
Ij On je nekje v v Mellanu. "VVis.. 
lo v gozdovih. Njegov o.<t a re 1 i oče 
o , ki j * preeej velrk posoUtnik ter 
n ima pri izviru T~nea mline in ža-
ij ge. žnli. da pride Franc domov, 
n On je žo leta v Ameriki, in dela 
a večinoma v gozdovih. Eriftfčo pro-

tsi oče svojega Krat a, ki je nek je | 
Montaui, tla pride domov. Oče) 

vaju hoče. da bosta lastnika ve-
likega p«'s*sjva. mlinov in /nir. 

Kasneje kaj več pišem glede o-
biska prr rudarjih, kajti opazil 
-eni. tla imajo skoro vsi naročen 
list Glas Naroda ter jih bo po-
temtakem zanimalo čitati iz svo-
jih naselbin. 

Matija Pogorele. ( 

Brooklyn. N. Y. 
V sobolo se m i i i m̂ o ]>a za-

ključili s svatbami .n rekoče po-
let je. Jeseni bo še ena pomembiiri 
— takrat bo namreč stopil v za-1 

i 
conski iar-.Mii naš brooklvn^ki nri-i 

* 

. jate! j Jož in se bo poilal na po-
i rof-n p »tovan je v staro domovi-j 

no. odkoder pravi, da *_ra no bo 
I vi č nazaj. V soboto na dan N • 
- odvisnosti s:a si ( bljubiia zako:i 
• -ko zvest«»bo Mr. France Lovšin 
i in Ali-.. 3Iary Zorman. < ba mla !a 

in tlobro /liana v naši slovenski 
- naselbini. Ženin je -trojuik v ti 
- skarni "Glas Naroda", nevesta s. 
- je pa udejs«tv.\vala na slov. nSikcn: 
t odru ter je znana kot ena na.j-
- boljših slovenskih igralk v Nov 
• Vorkn. PoroV'na <ta bila ob tie 
- vetih zjutraj v slovenski cerkvi 
r !" rečil ju jc pa domači župnik 
i Rev. Snoj. Dru/iei st.i bili Mis 
i. 1 irna*ova *n ?,li-s Jenkova. 
• tlruga na Mr. Lu l\\ i-_' P lik 
,- ml. in M" Theo. P, nedik. Potom 
i- so je vi-šila svatba na nev«*stinem 
[' domu pozno v noč. Zbrala se je 
• - neperevtrlika. t«»da izvanr dno ve-
! -el*i in prijate? i-k i tlružba. ki se 
i- je ob mizi. obloženi z j *djo in pi-

iačo. prijetn*o zabavala pozno v 
s noč. 
i- \'s; naj mi oproste. k r moje po-
o ro-čilo !i" more !>it i pt^poino. kaj; o -

I Zabasanost. 3 
|| Velik del telesnih bolezni lah- 2 
8[ ko zasledimo do zaprtja. To g 
a stanje ne zanemarjajte. 8 

I Severa's g 
I Balzol i 
g je neprecenljiva pomoč v ta- § 
§ kem stanju želodčne in pre- g 
g bavne neurednosti in zaprtja, g 
g Sijajna tonika za oslabelo S 

b Cena SOc in 6S.c. 

g Poskusite najprej pri l jekarju. g 

priš ! -eni. ko je i>il ofieijelno del 
slovesnosti /r skort» zaključ-n 
kot izborila kuharica s<* j. izka-
zala mlada Uirkova go^pa. ki bi 
pa sev.-da sama nt* zmogla Vsega, 
če bi ne imela tako dobrih pomoč-

i nic. Ml.itlina je iiavduštMio ple a-
la. kar nas je sifar jših vtm pa 
pri mizi moževa]i ter zalivali .svo-
je dokaze in svoja mnenja s pri-t-
no Z<-rmanovo kapljico. V svoje 
\ti.ko začutlonje sem opazil med 
Lros!i i elevelandski ga rojak i 
M". TiMiola Dobka. o kn? rem je 
Zgaga hudomušno trdil, da se mu 
-•tra-no mudi v zakonsko ojnice, 
ker je ni i št.* I kar na svatbo izbi-
rat nevesto. Izbira je bila izvan-
rt-lno velika, "-e je kaj izbral, mi 
pa zaenkrat ni /na,no. 

Pozno jMinoči sino ... razšli. /.•>-
leč mlademu zakonskemu pa ni 

j obilo sreče. 
Poročevalce 

Vsled mnogobrojne udeležbo na našem prvem izletu iu 
vslcd splošne zahteve rojakov, priredimo 

18~ j u l i j a t, 1. 

I I . S K U P N I I Z L E T V 

JUGOSLAVIJO 
in sicer s pa mikom 

PARIS 
ki jc Slovencem tako zelo priljubljen. 

Potnike bo dočakal v Ilavre naš uradnik in jih spremljal 
do Ljubljane ter pazil na vso prtljago. 

Ivtlor se želi udeležiti tega izleta, naj se čimpreje priglasi; 
vsi potniki bodo nastanjeni v kabinah po l! in 4 skupaj. 

F r a n k S a k s e r S t a t e B a n k 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

I TO JE J če imate kilo, 
\j -i,, L X. L i1' A potrebujete moj čudovit 
III1! If j P \ I. X . L. pas, ki je sanitaren ter 

/ V " ' ' ^ vzdrži katerokoli kilo. Vi lahko 
ft^fcw ozdravite brez operacije. Moj pas 

bo storil lo. Stane samo $7.01). Ce 
.fef • pa niste zadovoljni ]>o petnajst-

'i flnevni ;>oskušnji. vam vrnemo de-
;l 'I nar. Telefonirajte, pišite ali pri-

' I V n d rte k : — T. M. Kavanagh, 13G 
Broadway, N. Y. Telefon: Stagg !»()<) 1. Crossfov.n liroatlwav 
kare vozijo mimo mojih vrat. 

POZOR AMERIKANCI! 
Popolnoma varno naložite denar v 

Ljubljansko posojilnico v Ljubljani, 
Mestni trg 6, Jugoslavija. 

Ljubljanska posojilnica obrestuje najbolje in 
sicer vloge, ki jih izplačuje brez odpovedi 
po 8% 
vloge z eno mesečno odpovedjo po 10% 
vloge z trimesečno odpovedjo po 12% 
vloge z šestmesečno odpovedjo po 14% i 

ANTHONY BIRK 
HIŠNI IN SOBNI SLIKAR IN DEKORATOB 

Prevzamem vsako v to stroko spadajoč« delo. 
BOJAKI. PBEDNO ODDASTE DRUGEMU NAHOČILO, VPRAŠAJTB 

MENE ZA CENO. 
359 Orove Street Ridgewood, Brooklyn, N. T. 

Telephone: J<ffergon 6258 



S O L , A IN A 
KOMAM. 

Za "Olai Naroda" priredil O. P. 

(Nadaljevanje.) 
— Ona dama je bila moja sorodnica in tudi nanjo je uplrivala 

slienost tako silno, da niso mogli tega jjcenasati njeni slabi živci. 
Šolana >e je z nervozno kretnjo obrnila proti odru. 
Ranjenega so odnesli, Šalvatore jim je sledil *in Maurus in Šo-

lana >ta stala tekom zadnjih par minut sania na odru. 
— 'A bogom, — je zapisala hitro. — Impresario je strog ter ne 

ljubi, da >topim v stik <z občinstvom. 
— Kljub temu vas lwm zopet videl. — Moram vas videti! 
Pomi.šljaLa se je za trenutek, kot da vojuje velik boj. Njen po-

gled je jM»stal mračen in stisnila je rtfki na prsih. — Nato pa mu je 
podala roko s kretnjo, ki ni pomirjala na " d a " ' ne v i i e " ter izgi-
nila za kulisami. 

Maurus je imel občutek kot da počiva majhna, mrzla roka še 
vedno v njegovi. 

Kako gorka, polna življenja je bila roka Margarete, katero je 
držal nekoč. 

Roka Šolane pa je bila kot izklesana iz kamena, a vendar vj 
prihajala iz nje vročina, ki mu je stopala v glavo. 

Ali se je hotela tudi njega oprijeti vera v vampirja, kot se je 
zgodilo z Joriod? 

Z bolestnim »mehljajem je dvignil glavo. Razburjanje že*ne ved-
no kri proti srcu ter pušča roke hladne in tudi Šolana je najbrž tr-
pela na mrzlici, običajni pri igralcih. Vsaj na ta nalčan si je Mau-
rus razlagal njeno mrzlo roko. 

Vrnil se je v dvorano ter še videl, kako je stopil S trat ta hitrih 
korakov na oder ter sv*. razburjeno zrl naokrog. 

O'nvidno pa se je pomiril, kajti oder je bil prazen in videl je 
barona, ki s<- je pomenkoval s hotelirjem. 

Smehljaje je objavil občinstvu, da je poškodba malenkostna 
in da s? labko nadaljuje s predstavo. 

— Starec je težko ranjen, — je zašepetal Maiurnsu njegov so-
sed, veleposestnik. — Signor Stratta je kot so vsi ti ljutfje, ki pri-
dejo na svet brez srca ter mislijo le na dMnar. 

Baron >e je nasmehnil. kajti on je drugače sodil Italijani 
Solarna >e ni bala njegove strogosti, pač pa njegove ljubosumnosti. 

Prišel je namreč do toga zaključka. 
N aslndnjega jutra je sklenil odjahati domov, da se informira 

glede zdravstvenega stanja Joried. 
Sosednji grajščak mu je v ta namen 'ponudil konja, kajti pre-

dolgo bi trajalo, če bi naročil svoj voz. 
Tudi je nameraval vrniti se zvečer k zadnjemu 'koncertu, ki 

je bil dovoljen na izrticno prošnjo občinstva. Zgodaj je zapustil ho-
tel, ker je imel še par opravkov v mestecu, nakar je hitro zajtrko-
vai ter za jaha l po par ovinkih konja. 

Cesta obrobljena na. obrh straneh od gozda, je ležala pred 
njim samotna, blesteča se v solnčnem svitu. 

Maurus je ostro jahal in po par ovinkih je zapazil pred seboj ! 
voz, ki se je počasi pomikal naprej. 

Bela koprena j" vihrala z ženskega klobuka in baron se je moč-
no prestrašil. 

Solajja ! 
Ali naj počasi jaha ter zavije na gozdno stezo, da pr-tbiti vn/? 
Ne, tisočkrat ne. Hitrejše hoče jahati, da čim hitrejše dohiti vo?:. 

Bolestno, ne/pop i* 11 o hrepenenje ga je vleklo k dvojnici svoje ljub-
ljene. 

Par trenukov pozneje je ustavil svojega konja poleg voza ter 
d ver l ji vo'snel klobuk. 

Kakšen srečen slučaj me je napravil vašim spremljevalcem. 
Hignora ! — je rekel mirno. — Zdi s? uri, da imava isto pot in ali mi 
dovolite da se vam pridruž iti? 

Z«-nska se je zganila nb zvoku glasu ter obrnila proti njemu 
svoje lice. 

Prvikrat jo je videl v dnevni luči. ali boljše rečeno, ni je vid"l, 
kajti gosta koprena je dajala njenemu obrazJu izraz kipa iz mra-
morja. 

Vide! je le velike, temne oči. ki so zrle nanj. 
Napravila je bolj presenečeno kot pa veselo kretnjo in Mau-

rus je vsled (tega £opet vprašal: 
— Ali dovolite mojo navzočnost, signora, — ali pa želite ostati 

nemotena T 
Pričela je iskati svojo deščico za pasom, a je ni mogla najti 

Skonmgnil/i je z ram ni v znamenje, da m ne ve pomajjati. Mau-
rus pa je hitro posegel v žep ter ji ponudii svojo bilježnico. • 

— Prosim vas Iskreno, da se poslužite ie bilježnice, signora, 
se je zasmejal. — kajti na ta način bom vsaj dobil vaš avtograf. Ni 
mi treba razlagati, kako dragocen mi bo. Vozite počasi, v koraku, 
kočijaž. 

- - Zelo me veseli, gospod baron, videti vas. Hotela sem se pe-
ljati le še malo naprej, a to zadostuje za jutranji pozdrav. 

Maurus je zrl na njene prste. 
— Kako le morete pisati pod gostim pajeolanom, signora? Pokva-

rili si boste oči. 
Ona pa je zmajala z glavico. 
— »Viti me pred prahom. — je zapisala, ne da bi dvignila po-

gled. 
— Kako gre vašemu starfmu tovarišu? V svoje veselje sem sli-

šal. da ni poškodba resna. 
Presenečena se je ozrla vanj. 
— Impresario je hotel predvsem pomoriti občinstvo ter ga pu-

stiti v veri, da ne bo zvečer izostala točka s Solano. 
— Ali je to mogoč? dvomljivo? 
— Zelo dvomljivo. 
— Torej je poškodba resna ? 
— Tako resna, da ne moremo za par dni niti misliti na to, da 

bi odpotovali. 
Maurus se je razveselil. 
— Tukaj vidimo zopet, kako pogosto je nesreča enega sreča dru-

gega. Niti misLiti si m morete, signora, kako hvaležen sem za v.s«-
ko minujp. ko mi pogled na vase poteze vzbuja spomin na drago 
mrtvo. — Prosim vas, da sprejmete v tem smislu moje približanje, 
ki se vam bo mogoče zdelo -čudno. Jaz ne spadam med vesele, užit-
ka željo* moške, ki radi trgajo rdeče cvetice. Mojo srečo so polo-
žili v grob m meni cvete le še spomin nanjo. 

Šolana jc še bolj povesila svojo glavo in ko je molčala, je pi-
sbala z negotovo roko. 

— Ali mi zamerite^ ce ne -zanimam za bfjje, katero je ustvari-
la narava k o f m o j « dvojnico? — Ali je indisrotno vprašati po njej 

tlHlj« prihodnjih.) • ^ 

Udobni prostori tretjega razreda na par-
niku "PARIS". 

greste na vsesokolski 
izlet v Zagreb? 

NOVA IZBOLJŠANJA IN OPREMA 
za udobnosti tretjega razreda 

Na ogromnem francoskem zastavnem 
parniku 

"PARIS" 
Izvolite se jih poslužiti 

Mi vam jih s ponosom nudimo 
Izkoristite jih! 

. Tekoča voda v vsaki kabini 
Velike udobne kabine 

Prijetne in privlačne obednice, kadilnica, 
salon za ženske, dosti prostora na krovu — 

igre — godba — ples — kinematograf. 
Pridružite se izletu v Jugoslavijo 

Odplutje na Paris-u 18. jul. 1925 
Pišite svojemu agentu po tiskovine z opisom teli udobnosti, 
ali pa na — 

19 State Street 
New York, N. Y. FRENCH LINE 

Dr. Fr. Zbašnik: 

Na p a r k e t u . 
(Lz zbirke "Motivi iz vojnih časov." ) 

"Kakor saaiio ob sebi umevno: 
že zop it pred ogledalom! Že zo-
pet lepot i cen je in pripravljanje 
za popoldanski in večerni — izl 
let! ' 

"Da . moj gospod soprog! Z do-
voljenjem ! " 

"Zastran mene! . . . Toda . . ."' 
" N o , kaj? . . 

Cas je, da se domeniva! Stvar 
se mora razčistiti . . . " 

" P a naj se razčisti! . . . Toda 
č mu ta uvod? Moje Iepotičenje 
gotovo ni šele danes vzbudilo tvo-
je pokornosti!" 

" N e ! Vzbudilo ga je ze davno! 
Toda čakal sem. molčal sem. . . " 

" D a , čakal si! Molčal si! . . . 
Moj gospod soprog rad inoF'i! 
. . . Molčal in kujal si se d o l g o " ! 

"Kuja l ? Slabo si me umela. 
Molčal pa -sem zaradi tega tako 
. dolgo, da zdaj lahko tem odloč-

neje govorim." 
" D o b r o ! Govoril bos odloč-

no. . . Upam, da tudi malce duho-
vito, ker bi se me sicer morda lo-
tilo — zehanje . . . Saj v -tein dol-
gem času molčanja se je moralo 
nakopičiti v tvoji glavi čuda mo-
drosti! . . . Torej je duhovito, moj 
gospod soprog! . . " 

"Bo j im se, da za duhovitosti 
uc bo kdovekaj prilike in povoda 

. . Stvar je namreč sila enostav-
na . . . 

"Radovedna sem. Za kaj torej 
gre? " 

" Z a najino nuedsebojno raz-
mer je ! " 

'To se pravi, za razmere, ki so 
nastale med nama! Slutim, da si 
hotel to poudariti . . . " 

" N o . pa tako! jZakaj tistega, 
kar jraievamo navadno pod faz-
nvrjem, med nanra itak ni -več. 
Midva sva na mrtvi točki . . . " 

' 'Res ' je ! Ampak po čigavi kriv-
d i ? " 

" P a vNaj nočeš trditi, da po 

\ vzroka, pritoževati se. da ti nisem 
bila uslužna, pa naj bi šlo tza kar-
koli? Vsiljiva seveda nočem bi-
ti!. . . " 

"Kila si, dokler <>: upala, da 
me s tem premotiš . . 

"Preveč si domišljujcš!" 
"Ničesar si ne domišljujeni. 

ke«r ni absolutno nobenega vzroka 
za to. Kdo bo ponosen na — kaj 
takega Dobijo se^icer možje, ki 
se ponašajo in bahajo, ako jih je 
poljubila — vlačuga, a jaz nisem 
med tkstimi .1 

"Ti'ii! Kani meriš? . . . Kaj ho-
č š reči.' . Zahtevam, da govo-
riš dostojneje z m e n o j ! " 

"Čemu se razburjaš? Kaj ti ni 
prav? Mar "beseda — vlačuga? 
Ivej>a ni res ta beseda in ne izgo-
varjam je rad. toda ta hip mi v is-
tini ne prihaja nobena priklad-
ne jša na nufcnfl . . " 

"Prosim, govori jasno! Ali ve-
lja morda ta beseda meni? " 

" A k o je nisi zaslužila, ne. če 
pa sd jo za>4lužila. potem da ! " 

"Protestiram kar najodlolcnei-
se! . . " 

moji ? 
•: " 'Po činravi pa? Sem mar Jaz u-

•^Jfoolknfth * rAli si imel kdaj kaj 
-•tf.'^'Ht— -"s* • ' -i i - - - -

"Hahaha, ti protefcstiraš! Potr-
pi malo! Danes se hočeva pogovo-
riti do dobrega. Čt? se izkaže, da 
sem ti delal krivico, potem . . . 
no — *r 

"Hočem, da takoj prekličeš! 
Ali veš, kaj je vlačuga? Fej, kaka 
beseda!" 

" V e m ! V'lacuga je v mojih o-
čeh vsaka ženska, ki išče utehe 
pri vre k "t enem moškem . . . " 

"Kake utehe?" 
" N o . katerekoli že! Razne sto-

pnje so. Kot zakonska žena — " 
" . . . Bi morala po tvoje seve-

da sedeti veh dan doma. >̂a tebe 
občudovati . . . " 

Mene ni trelba prav nJč obču-
dovati! Toda če si moja žena—" 

. . . Se nisem tvoja sužnja! " 
"Nočem, da bi mi bila suižnja. 

aK . . . " 
<TNo. ali . . .J^" 

* Mislim, da uma znkoiifikn žena 

gotove dolžnosti, ki se jih ne sme 
kar tako otresti . . . gotove dolž-
nosti do moža in do lastnega do-
ma ! . . . Najmanj, kar smem zah-
tevati od svoje soiproge, je pač to. 
da easluži moje spoštovanje!" 

" I n jaz ga seveda ne zaslužim! 
Vlačuga sem p a č ! " 

"Žena. ki prihaja domov samr 
t i stokrat, kadar je treba menjati 
toaleto, ki hodi — in še to zelo ne-
redno — samo jewt in spat domov, 
ki vidi svoj poklic v tffrn, da ne za-
mudi nobene prireditve, pa če je 
Še tako dvomljive etične vredno-
st.: . . . " 

"Molči že! Dovolj je klevet! 
" O , najiudobneje bi balo zate. 

ako bi še dalje molčal! Ali mera 
je polna! . . . Prišel je trenotek. 
ko . . . " 

"Tisti trenotek je bil že davno 
tu! Dobro vem, kdaj se je zalčelo 
sedanje tvoje razpoloženje, ali bo-
Ije povedano — nerazpolože-
nje . . . " 

"Začelo se je tistikrat, ko 
prvič pljunila na mojo čast . . . " 

"Začelo se je s tistim dnem. ko 
sem se bila odločila, da bom hodi-
la ranjencem streč . . . " 

' ' Ranjenee.ni >1t.reč! Hahwha ! ' ' 
" N e roga j se! Zavest imam. 

da — " 
" A j . zav-rtst imaš! Zavefert ne-

mara, da opravljaš telesna dobra 
dela usmiljenja . . . " 

Polnikom in ranjencem hočeš • 
streč, p r a v i š J a z pa pravim, da 
hodiš streč — svoji hotljivosti! " 
. " I z česa oklepaš t o ? " 

" I z raznih okolnosti, ali če ho-
češ de jstev ! " 

" T a dejstva bi bi»la? . . . " 
" L e počakaj, zveš jih še! . . . 

V nekem pogledu pa se seveda u-
jema, a^o trdiš, da hodiš streč — 
streže se pač lahko na kaj različ-
ne načine . . . " 

"Jaz mislim, da se streže bolni-
kom samo na en način . . . " 

"Da , resničnim bolnikom! To-
da raznim častnikom lenuhom, 
ki so prišli po protekciji v bolni-
co in se +ako izognili neprijetni 
službi Ta fronti, se streže druga-
če . . . " 

"Tebi se b lede ! " 
" . . . Tistim pustolovcem bi bi-

lo kajpakda predolgočasno, ako 
bi ne im-rfli svo/e zabave, ako bi 
ne imeli prilike, dobrikati se ta-
klim damaim, kot si ti ter hladiti 
si ob njih svoje od obile jedi in 
pijače razgrete krvi . . . " 

" T i nisi normalen!" 
" D a , da, častniki raznih branž 

in narodnosti, pa mladi popje naj 
različ ne jši h verodzpovedanj, Žid je 
in mohaemdanci — same eksotič-
ne prikazni, ti so. ki vas mika-
j o ! . . . In vsi tisti še mlečnozobi 
častniki kandidat je, tisti napol 
ot roe i, ki se jim pozna, da so pri-
šli naravnost izpod skrbnega ma-
ternega varilstva in ki obetajo zâ -
radi tega naisflado čisto posebne 
vrste, ker jih treba takorekoč še-
le pohujšat.i . . . No, in naposled 
vsa tista mlada razgaljena moška 
tel esa, ki, dasi morda res ranje-
na. vendar le prekipljcvajo živ-
Ijenskih nagonov! . . . Kaka slast 
za poželjivo oko! . . . To je, kar 
vas vleče! . . . In to dobro vedo 
tisti, ki jim — strežete . . . Ta in 
oni j « hvaležen za. prijaznost, ki 
je je deležen, in dobrohoten do-
velj, da se primerno odziva vašim 
tihim željam . . . vašim kopnie 
čim pogledom . . . 

"Blazen s i ! " 
"Sa-ma si že pravila kaj si je ta 

ali oni dovolil naipram tebi . . . To 
so bili ljudje, ki so te dobro po-
znali in primemo c-cnili — dobri 
psihologi pač! . . . " 

"Kaka podlost, da izkoriščaš 
take stvari! . . . Ako se je kaj ta-
kega dogodilo, sem mar jaz kri-
v a ? " 

" D a ! Kajti mc^ki se vede na-
pram ženski vedtao tako. kakor za-
služi. Cednostni, sramežljivi žen-
ski se ne pripeti kaj takega! " 

"Naposled boš refc če trdil,' da 
mi je bilo morda celo ljubo, ako 
sem ka j takega doživela! Samo ne 
vem. zaka j bi se bila potem prito 
ževala pred teboj zaradi takih 
s4vari!" 

"Pritoževala si se? N e ! " 
"Da se nisem pritoževala? Da 

nisrjn bila indignirana?" 
"Ne . nisi bila indignirana! Na-

sprotno. na obrazu se ti je pozna-
lo. kako rade> se. ti mude .misli ob 
živi sliki, Id ti jo je dat gledati, 

Hretanje parniko* - Shipping Nem 

9. julija: 
Cleveland, Ha^nburg. 

11. julija: 
Olympic, Cherbourg; France. Hav-

re; Rotterdam, Rotterdam; Orbita. 
Hamburg. 
14. julija: 

Reliance, H t m b u x 
1«. julija: 

Rochambeau, Havre: Mauretanla. 
Cherbourg: Republic Bremen; Sierra 
Ventana, Hamburg. 
1«. Julija: 

Paris, Havre; Homeric, Cherbourg 
21. julija: 

Martha Washington, Trat; Stutt-
gart. Cherbourg, Bremen. 
22. julija: 

America, Bremen. 
23. julija: 

Belgenland. Cherbourg; Albert Bal-
lln, Hamburg. 
25. julija: 

Leviathan. Cherbourg: Majestic. 
Cherbourg; Orduna, Hamburg. 
28. julija: 

Resolute. Hamburg; Bremen, Bre 
men. 
29. julija: 

Aquitanla. Cherbourg: La Savole, 
Havre; Pres. Roosevelt, Bremen. 
30. Julija: 

Zeeland, Cherbourg; Ohio, Ham-
burg:. 
1. avgusta: 

TYes. Harding, Bremen; ^ndania, 
Cherbourg in Hamburg. 
5. avgusta: 

Berengaria, Cherbourg; De Gra-
se, Havre. 
6. avgusta: 

Deutschlanrd, Hamburg; Lapland, 
Cherbourg. 

8. avgusta: 
France. Havre : George Washington, 

Bremen: Orbita, Hamburg. 
11. avgusta : 

Reliance. Hamburg ; Columbus, Cher-
bourg in Bremen. 
12 avgusta; 

Mauretania. 
Bremen. 

Cherbouig ; Republic. 

13 avgusta: 
Pittsburgh, Cherbourg. 

15. avgusta: 
Paris, Havre: Leviathan. Cher-

bourg. Homeric . Cherbourg: Rotter-
dam, Rotterdam; Orca, Hamburg . 

18. avgusta: 
I 'residente Wilson, Trst . 

19. avgusta: 
Aquitania, Cherbourg. Suffren, 

Havre; America, Bremen; Arabic , 
Cherbouig in Hamburg. 
20. avgusta: 

BolcenlanJ, Cherbourg; Cleveland, 
Hrimburg. 
22. avgusta: 

Majestic. Cherbourg: Orduna. H a m -
burg ; Stuttgaxt, Cherbourg in Bre -
men. 
25. avgusta: 

Resolute, Hamburg ; Sierra Venta -
na, Bremen. 
26. avgusta: 

Berengaria, 
beuu, H a v r e ; 
men. 
27. avgusta: 

Zeeland, Cherbourg; Uhio, 
burg. 
29. avgusta: 

Olympic, Cherbourg. 

Cherbourg: Rocham-
I'res. Itoosevelt. Bre-

H a m -

Naravnost v Jugoslavijo 
Potujte na velikih parnikih, ki pri. 
stanejo tako v domovini, da Je treba 
potovati le par ur z železnico. No-
benih vizejev ni treba. 

IZLETNIŠKI P A R N I K 

PRESIDENTE WILSON 
Odpluje NARAVNOST V TRST 

dne 30. JUNIJA 
Cena do Trsta III. razred $100. z 
vo jnim davkom: t ja in nazaj samo 
$162.00 in vojni davek $5..—Železni-
ca iz Trsta do Ljubl jane samo $1.20. 
Vozni list iz Trsta, do New Vorka. 

samo $107.50. 
Posebne cene za t ja in nazaj. Na j -
bolj cena in udobna proga za poto -
vanje . 

COSULIGH LINE of TRIESTE 
Phelps Bros. & Co..2, we.t st.. x New York 

dobrosrčni poznavalec tvoje du-
še! . . 

"Sani si umazan, pa sodis še o 
drugnb tako!"' 

"Če si .pravična, moraš prizna-
ti, da tii ne delam krivice!" 

'Moja vest je 'čwta. Ničesar mi 
ne oč i ta ! " 

" N e očita ti, ker je nimaš! Že 
davno »i jo zadušila ! " 

"Fantaziraš! . . . V -tvojih mo-
žganih v istiiii ni vse v redu! " 

"Dokazati tii hočem, da se mo-
tiš! Povej mi, kaj pa se godi jm> 
bralnih sobah 'in raznih kabine-
tih. ki so na razpolago v bolnici 
posameznim častnikom, predvsem 
seveda nekaterim odličnikom?" 

" N e zahajam tja! Ne vem to-
il'* 

Iščem s\cje>ra strica STEVE JA-
KLN, pred tremii leti je imel 
naslov: Ik>x 8, Snow, N. 1). 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
kaj ve o njem, da mi poroča ali 
naj se pa sant oglasi: — Mike 
Jakin, 1217 East 176 St., Cleve-

land, Ohio. 

rej! 
"Zahajaš!" ' 
" N o pa zaihajam!'* 
" D a , zahajaš! In tudi vem, po 

kaj zahajaš!" 
" P o kaj nek i ? " 
"Vstvsti se tako le tujemu moš-

kemu v naročje in — " 
" K d o pravi?. 
"Čudno, da mi ne daš izgovo-

riti — " 
"Hočem vedeti, kdo trdi kaj 

takega!" 
"Vsekakor netkdo ki je na last-

ne oči v idel ! " 
" A h , ti imaš ljudi, ki zate vo-

huni jo ! " 
' V tem vzkliku triči priznanje!' 
"Ničesar ne priznavam! "Kdo 

.je v idel?" 
" K a j pa. ako jaz sam?" 
"Ti i i ? . . . Ti <me toreij zale/.u 

ješ, ti stikaš za menoj? . . . Toda. 
kako neki bi mogel videti . . . tudi 
če bi res b i l o ! " 

"Prav nrč ni bilo, trdba stika-
ti! Slučaj je često čudno posjtrež-
ljiv! Vidiš, v časi ostanejo vrata 
samo priprta . . . Če so želje pre-
bume. ni mogoče vsega t rožno 
premisliti . . . " 

" A h . to je bilo tistikrat, ko si 
bil prinesel Icljuče za menoj! . . . 
Hinavec grdi! F e j ! " 

"Zaka j hinavec?" 
" A k o si res opazil kaj, zakaj 

nisi takoj govori l?" 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko 

Kdor Je namenjen potovati ' 
stari kraj, Je potrebno, dn Je na 
taočno poučen o potnih listih, pri 
IJagl in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam Jih samorcaft 
dati vgled na§e dolgoletne Izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo veduo le prvovrstne par-
Dike, ki Imajo kabine tudi • I1L 
razredu. 

Glasom nove naselnlftke postave 
ki Je stopila v veljavo s 1. julijem 
1924, Eflmarcjo tudi nedrž/nvljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin, 
eno leto in ako potrebno turli delj ; 
to2<adevna dovoljenja ixdnja gene 
ralnl naselniSkl knmlssr v Wash 
Ington. D. C. Prognjo ta tako do 
voljen Je se lahko napravi tudi \ 
New Torku pred od potovanjem, te* 
ee pofilje prosilcu v stari kraj gla 
som nanoveJSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAEEGA KRAJA 

Kdor Celi dobiti sorodnika al 
svojca Is starega kraja, naj nam 
prej pISe *a pojasnila. Is Jugojla 
vije bo pripuRčenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1&24 na p rs 
vsako leto po «71 priseljencev. 

Ameriški državljani pa samore) 
dobiti sem žene In otroke do 18. 1« 
ta bres, da bi bill itetl v kvoto. T 
rojene oaebe se tndl ne Jftejejo 
kvoto. StarlSl ln otroci od 1§. d« 
21. leta amerlSklh državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. PUits • 
pojasnila. 

Prodajamo v osne liste sa vse p*4 
ge; tudi preko Trsta samorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

(Konec prihodnjič.) 

Kje je FRANK ROJER? Kdor 
kaj ve o njem, naj mi poroča in 
naiznani njegov naslov, aH naj 
^e-; <pa sam -oglasi. — Frank 
Sarte, R,_l, Beach, K. D&k. 

Prav vsakdo— 
kdor,kaj iič«; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prar 
•sakdo priznava, da imajo 
čudovit uspek —« 

MALI OGLASI 
• " G l a s N a r o d a " 

5=£= 

Pozor čitatelji. 
Opozorita trgovcq in o« 

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročat« in ft« a 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glaa 
Naroda", fl tem bozto 
vstregli vsem. 

Uprava "Gla* Naroda' 

OVERTIME in QUAS N ABOUA 


